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Magyar siker Velencében
A  IX. Nemzetközi Filmszemlén a magyar film ek a mai európai piacon 

elfoglalt helyüknek megfelelően szerepeltek Velencében. Az elé^t eredmenyt 
elégedetten könyvelheti el a szakma. A velencei filmoersenyen évről-évre 
rendszersen induló magyar film  az idén először hozott haza serleget s ugyan

akkor a kultúrfilm ek szemléjén is eredményesen megálltuk helyünket.
Az idei velencei kitüntetéseket nem az elmúlt évi termelésünk váratlanul 

jólsikerült alkotásainak köszönhetjük, hanem annak az évtizedes, folyamatos 
munkának, amellyel a magyar szakma óriási küzdelm ek közben európai szín- 
vanalat megütő filmgyártást teremtett meg. A  magyar filmművészettől, amely  

m ind számban, m ind minőségben, ma Európában a német és az olasz fi lm 

kultúra után következik, jogosan el is várhattuk, hogy Velencében sikereket 

arasson. Várakozásunkban nem  is csalódtunk. Megelégedetten állapíthatjuk  
■meg, hogy hozzánk hasonló, sőt nálunk jóval nagyobb országok film term e

lése is messze elmarad a magyar fi lm  színvonala mögött. Ezeknek az orszá

goknak még hosszú időre van szükségük, amíg megteszik azt az utat, amelyen  
a magyar szakma már keresztültörte magát.

A z  elért eredmények azonban távolról sem jelenthetik azt, hogy meg

pihenhetne a magyar gyártás a mai színvonalon. Az európai népek film gyár

tási öntudata felébredt. Azokban az országokban is, amelyek eddig teljes

séggel a külföldi filmbehozatalra építették fel piacukat, lázasan hozzáfog

tak a múlt mulasztásainak pótlásához és minden igyekezetükkel azon fára
doznak, hogy minél gyorsabban kialakíthassák nemzeti filmgyártásukat. Ha 
tehát a magyar film  meg akarja tartani helyét az európai filmvilágban és 
meg akarja valósítani a helyzetéből fakadó filmkultúrális hivatását, hasonló 
igyekezettel kell továbbhaladnia az európai filmversenyben.

Mint minden esztendőben, az idei velencei filmszemlén is láthattuk: 
milyen téren és mennyire kell erősíteni gyártásunkat, hogy lépést tarthas

sunk a nemzetközi filmtermeléssel. Nagyon örvendetes, hogy az idén a 
magyar szakma növekvő súlyának megfelelően a szakmabeliek számosán 

megjelentek  a velencei szemlén: Míg a múltban a kormánykiköldött m e l 

le tt  csupán egy-két szakmabeli utazott Velencébe, rendszerint csak néhány 
napra, az 1941. évi bemutatókon gyártók, kölcsönzők, művészek, sőt a 

sajtó képviselői is szép számban elejétől végig résztvettek a vetítéseken. 
Tapasztalataikat remélhetőleg érvényesíteni fogják a hazai termelésben, 
hogy minél többet lecsiszolhassunk a velencei összehasonlító versenyen  
jobban szembetűnő hibákból.

A  velencei sikerek megmutatták, hogy a filmművészetben a kis or

szágok is komoly eredményeket érhetnek el. A  tengelyhatalmak kezde

ményezésére a Nemzetközi Filmkamarában tömörülő európai népek össze

fogása pedig a kis nem zeteknek is nagyobb lehetőségeket nyújt.

Elvárható, hogy a m egnövekedett Magyarország filmgyártása foko

zott erővel fejleszti tovább film m űvészetét azokon az alapokon, amelye

ket a trianoni csonkaország mostoha viszonyok között eredményesen lefek

tetett. Jövőre tizedszer jönnek össze Európa filmgyártó nemzetei Velencé

ben. Minden okunk megvan rá, hogy az első decenniumát ünneplő jövő évi 
filmművészeti találkozóra, a .második évtizedébe lépő hangos magyar f i lm 

gyártásnak még  nagyabb sikereket kívánjunk.
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UTOLSÓ HÉT VELENCÉBEN
Velence, 1941. szeptember hó.

M a g y a r  f i imek hete Velencében
Az augusztus 30-án m egnyílt velen 

cei f ilm bem uta tók  első hetében csak 
az íg y  játsztok ti  cím ű rövid  film paró 
d ia  képviselte  a  m agyar színeket. B ár 
a Filmbiennale vezetősége a  Heimkehr 
cím ű n ém et és a Corona di ferro című 
olasz film ek  u tá n  a  m á r európai g yár
tási he lyzetünknek  m egfelelően h a r 
m ad ik  estén  m agyar film et szándéko
zott m űsorra  tűzni, a szállítási viszo
nyok  m iatt, elkésve é rkeze tt film jeink  
e ttő l a helyzettő l elestek. A nnál sű rű b 
ben  k e rü ltek  b em u ta tásra  m ásodik  hé 
ten  a m agyar füm ek. M inden n ap  sze
rep e lt m agyar film  a m űsoron.

A  fü m ek  sikeré t Velencében a be 
m u ta tó  mozgó közönsége és a  m ásna 
pi sa jtó  dönti el, m íg  a m űvészi helye
zés kérdésében  végül is a  zsűri dönt. 
Az e lkényez te te tt velencei közönség 
e lő tt nagyon 'nehéz  s ikert a ra tn i. A 
hosszú évek  során  az egész évi term elés 
leg javának  m egtekintéséhez szokott 
biennalei lá togatók bizony könyörtelen  
kegyetlenséggel ny ilv án ít ják  azonnal 
nem tetszésüket, viszont le lkesen m eg
tapso lják  azokat a  film eket, am elyek  
k ié rdem elték  elism erésüket. Teszik ezt 
igen tárgyilagosan, olasz és külföldi 
film eknél egyaránt. Sőt, ha egy film  
á lta lában  te tsz ik  is, a  részleteknél 
gyak ran  felhangzik  egy-egy fü tty . F i 
gyelm üket a  legkisebb h iba  sem kerü li 
el és még a  m agyarázó fe lira tok  fo rd ítá 
sá ra  is k ritikus  szemmel figyelnek. A 
sajtó  szintén te ljes őszinteséggel m eg
m ondja  vélem ényét és főleg a  film la
pok, de a nap ilapok  is egyenlő m é r
tékkel igyekeznek k ritikusan  boncol
ga tn i a  hazai és a külfö ld i film eket.

H étfőn, szeptem ber 8 - á n  ke rü lt az  el
ső m agyar já tékfilm , a Lángok  bem u 
ta tá s ra . A bban  az óriási p ropaganda 
h ad já ra tb an , am elyet az olasz és k ü l
földi film ek a  lagún ák  városában  az 
idén k ifejte ttek , a  m agyar szakm a kép 
viselői is — m in t m á r ism erte ttü k  — 
alaposan k iv e tték  részüket. Ennek 
megfelelően hata lm as érdeklődés előz
te  m eg a filmet. A  p lakátokró l és a  k ü 
lönböző ism erte tő  füzetekből, a szállo
d ákban  és k iraka tokban  elhelyezett 
fényképnagyításokról, v a lam in t a sa j 
tóban  m egje len t képekrő l a  közönség 
nagyrésze az u tcákon  fe lism erte  a  m a 
g y a r  m űvészeket s szorgalm asan ostro 
m o lta  őket autogram m okért.

D élután  az olasz INCOM cég ügyes 
rövidfilm je, a 30 secondi in  pichiata 
u tán  a spanyol Marianela já tékfilm et 
vetíte tték . Az álta lános európai szín
vonala t m ég el nem  érő  film et az Ufira 
produkciójában Benito Perejo rendez
te. Az előadást a  ném et XJ-Boote című 
hatásos röv idfilm  fejezte be.

Az esti előadáson, am elyen a V elen
cében tartózkodó m agyarók  te ljes szám 
b an  m egje len tek  az egyébként zsúfolt 
nézőtéren, a  legú jabb  olaszul beszélő 
ném et h íradón  kívül, am ely a F ü h re r  
és a Duce ta lá lkozóját m u ta tta  be a 
keleti hadszíntéren, a  svéd T erra -film . 
g yár Égi/ nap a svéd  k irá ly  életéből

című rövidfilm jével vezették  be a  Lán
gok bem utató já t. A  nagy érdeklődéssel 
v á r t  m agyar film et a közönség szem - 
m ellá thatóan  éber figyelem m el k ísérte  
végig és vélem ényét — tetszését, n em 
tetszését egyarán t — kifejezésre  ju t ta t 
ta. összegezve a  közönség m a g a ta r tá 
sát, m egállap ítha tjuk , hogy a publikum  
jól szórakozott, de he lyenkén t nem  é r 
te tte  meg a  film et —, am iben, sajnos, 
nagy szerepe volt a  nem  m indenü tt si
k e rü lt fe lira t-fo rd ításnak  is — helyen 
k én t pedig nem  é r te tt  egyet a  forgató- 
könyv felépítésével, illetőleg a rende
zéssel és a színészi já tékkal. H ossza
san  tag la lták  a  m ásnapi lapokban m eg-

JXfl MÖSTRÁ INIERNÁZIOHALÊ  
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je len t k r i tik ák  is a filmet. A részletes 
k ritikákból kiéreződik, hogy a  film  
egészben véve m egfogta és foglalkoz
ta tta  a közönséget és az ú jságírókat. 
H a kifogásoltak is egyes részleteket, a 
m űvészi é r téke t nem  v ita tták  el a film 
től és m unkatársa itó l. M érlegelni kell 
azt is, hogy a közönség és a sa jtó  m ind 
az olasz, m ind  a  ném et milliós! nagy  fil
m eke t is hasonlóan, vagy m ég e rő 
sebben b írálgatta . Az előadás befejezé
se u tá n  pedig a je lenlévő Hidvéghy 
V aléria és Kiss Ferenc  főszereplőket 
lelkes ovációban részesíte tte  a közön
ség. K ülönösen akkor h a rsan t fel a 
taps, am ikor a fe ltűnő  szőke fejével 
m á r úgyis népszerűvé le tt  Hidvéghy 
V alériának  a bem utatók  vezetője  h a ta l 
m as virágcsokrot n y ú jto tt  át. M ásnap 
m indké t m űvészről fénykép-p lakátokat 
és ra jzoka t készíte ttek  a lapok  szám á
ra, továbbá n ap jáb an  többször in te r jú 
volták  őket a  sajtó  m unkatársa i.

K eden dé lu tán  a svájci M átyás, az 
em berke  című film et m u ta t t á k ' be, a- 
m ely m ind  a közönség körében, minc} 
a sajtóban kedvezőbb v isszhangra ta 

lált, m in t az első svájci film, m ely
nek  a  vezetését m á r ism ertettük .

Este A  béka élete cím ű szépen foto
g ra fá lt INCOM rövidfilm  u tá n  G oiiredo 
Alexandrini rendezésében készült h a 
ta lm as olasz p a rasz td rám át m u ta tták  
be Nosse di sangue (Véres nász) cím 
mel. A művészi k iv ite lű  film  gyakran  
m egnem érdem elt nem tetszés-ny ilván í
tá sban  részesült, holott érdekes forga
tókönyvét drám ai erővel, — kicsit ta 
lán  von ta to ttan  —- és meggyőző színé
szi já ték k a l dolgozták fel. A  castigliai 
házasság című spanyol ku ltú rf ilm  u tán  
a Filmirodában készült Balatoni halá
szat cím ű erősen m egtapsolt nivós, m a 
gyar rövidfilm  fejezte be a m űsort.

Szerdán délután  a m ásodik m agyar 
já ték film  ke rü lt vetítésre. Az előadást 
a Filmirodában fo rgato tt A z Alföld ön
tözése című rövidfilm  vezette  be, am ely 
szép felvételeivel m egnyerte  a közön
ség tetszését. U tána  erős érdeklődés 
közben m u ta tták  be  az Európa nem  
válaszol cím ű Atelier-fűmet. A válto 
zatos, sok tö r téne te t párhuzam osan tá r 
gyaló, m ozgalm as és titokzatos film  
érdekes forgatókönyve, tehetséges re n 
dezése és jó ls ikerü lt művészi já téka  
k iv ív ta  a  közönség egyhangú elism eré
sét. A  feszült figyelem ben végignézett 
előadás u tá n  osztatlan  lelkesedéssel 
tap so lták  a film ek ünnepeltje it, a je len 
lévő főszereplőnőt, Tasnády-Fekete M á
riát, k inek  a b em u ta tók  vezetősége 
szép v irágcsokrot n y ú jto tt á t a  nézőté
ren. Az Európa nem  válaszol című fil
m et a sajtó  is egyöntetű  elism eréssel 
m élta tta . Forgatókönyvét, rendezését, 
színészi te ljesítm ényét egyarán t m eg
dicsérte.

A m ásodik  m agyar film  te h á t am a 
kevés film  közé sorakozott, am ely  a la tt 
a nem tetszés legkisebb je lé t sem ny il
ván íto tták , sőt erősen  m egtapsolták, a 
sa jtó  pedig részletesen ism ertette , m in t 
jó lsikerü lt a lkotást. M egdicsérte a re n 
dezőt és a  szereplőket egyarán t. Az 
Európa nem válaszol bem uta tása  a 
velencei versenyen igazolja tehát, hogy 
m egérdem elten  a ra t ta  s ikere it M agyar- 
országon és külföldön.

C sütörtökön dé lu tán  rövidfilm-elő- 
adást ta rto ttak . 5 röv idfilm  közül 3-ik 
helyen ve títe tték  a Bölcsőtől az isko. 
Iáig cím ű F ilm iroda-rövidfilm et, mely 
olasz fe lira tok  helyett olaszul beszél. A 
kisfilm  m egérdem elt s ikert a ra to tt .

Este az INCOM -gyár Spigha bianche 
című szép röv idfilm je u tá n  az I mariti 
című olasz film et vetíte tték . A  film et 
a Consorzio Icar gyártá sában  fo togra- 
fá lták , C am ilto  Mastrocingne rendezé
sében. A jó lsikerü lt film et ném a csönd
ben ha llga tta  végig a közönség s  u tá 
na hosszasan é lte tte  a  m egjelent fő
szereplőket és a  rendezőt.

A még három  nap ig  ta rtó  bem utató 
kon egy já ték film  — az Alterego  —• 
és két rövidfilm  képviseli a  m agyar 
gyártást. A  9. F ilm biem iale  m ásodik 
hetében, te h á t m inden  nap  kerü lt m a 
g yár film  m űsorra.
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í t  Nemzetközi Filmkamara határozataiBALOGH LÁSZLÓ di
ni. o. tanácsos, a magyar kormány 

megbízottja a Biennalén

Angioletti n ev e  n em  ism eretlen  a 
m agyar szakm ában. Több ízben járt 

B udapesten és legközelebbi f ilm je ire  

több m agyar  színészt és színésznőt
■ szerződtetett. A  m agyar m űvész i erők
kel forgatandó első  fi lm jének  fe lv é te 
leit szeptem ber e lején  kezdte  m eg T o
rinóban. Ennél a film nél m agyar rész
ről Kiss F erenc és Szeleczky  Zita m ű 
ködnek közre. M indketten  pár napot 

töltöttek V elencében a f i lm b em u tató 
kon s itt  érte őket u tó i a m unkára h í
vó szó. Ugyancsak résztvesznek  a b e 
m utatókon Tasnády-Fekete  Mária, aki 
már szerződést is kötött olasz fi lm sze 
repre, m ely et m ég  ebben az évben kell  
eljátszania és H idvéghy  Valéria, akit  

Angioletti m ár hónapokkal ezelőtt, 
m ég budapesti tartózkodásai alatt szer-  

ződetett.

Az olaszi-magyar1 f ilm gyártás jövő  

együttm űködéseit ism ertette  A ngioletti 
az olasz és a kü lfö ld i sajtó előtt szep
tember 8 -án a D an ie lli-ben , s  egyúttal 
bem utatta a je len lév ő  m agyar m ű vé 
szeket. A sajtófogadás egyébként a 
m agyar film gyártás szem pontjából már  

"azért is érdekes, m ert az idei velencei 
bem utatókon levitt e lső  m agyar játék 
film nek, a Lángok  ̂ bemutatásának nap 

ján tartották meg,, tehát, .egyúttal azok
ra a m agyar film ekre is';-újból<felhívta, 
sajtó figyelm ét, m elyek  V elencében  a

A  szeptember 6 -án Velencében ösz-  
szeült N em zetközi F im kam ara  hárem -  
napos m unka után szeptember 8 -án  
este fejezte be üléseit. A z utolsó napon 
a G iustin iani-palotában a gyártási és  
forga lm azási szakosztályok, továbbá  
az e lnökség tartott üléseket. Volpi gróf 
elnök és Balogh  László dr. alelnök ve 
zetése  'mellett Melzer  clr. főtitkár állí
totta  össze  az ügyrendet. 
M agyarországot a gyártási szakosz
tályban Bingert  János dr. helyettes  
szakosztályelnök, a forgalm azási szak 
osztályban pedig K utassy-Szeg le thy

István  dr. m iniszteri titkár képviselte. 
Szakértőként résztvett az  ü lésen Kauser 
István dr. és Erdélyi István dr.

A  tárgyalások legfőbb célja, Európa  
nem zetközi lilm ellá tásán ak  biztosítása  
volt. lEzért mindenekelőtt, m egá llap í
tották a  bizottságok, hogy m eyik  or
szágnak  mi az évi szükséglete, m eny.  
nyitt termel, m ekkora behozatalra szo 
rul és mennyi európai f ilm  áll rendel
kezésre az igények fedezésére. A  kér
dés m egv ita tása  . után m egállapítást 
nyert, h ogy  lesz  elég európai film  a  
szükség let kielégítésére.

A NEMZETKÖZT FILMKAMARA ELNÖKI ÜLÉS?. VELENCÉBEN
Balogh - László ar. ölelnek,- Volpi di Mis/irata gróf elr.ök, K ari" 

Melzer dr, főtitkár, Giovanni di Tommasi tolmács

Sajtófogadás a magyar művészek 
tiszteletére

PÁL ANTAL Ur.
a római magyar követség 

kultúrális attaséja a 
Biennalén

Nino A ngio le tti  olasz gyártó és  neje  

•a nem zetközi l ilm bem utatók  a lkalm á
ból V e len cében  tartózkodó m agyar  

m űvészek tiszteletére  sajtófogadást ren 
d e z e t t ,  am elyen  az olasz és kü lfö ld i ú j 
ság írók  vo ltak  h ivatalosak . M integy 25 

olasz, 10 ném et és 10— i.2 m ás k ü lfö l
di újságíró je lent m eg a D anielli N agy 
szállóban m egtartott dejeuner-n.

m agyar szakm át képviselik . A  Lángok  
főszereplői közül K iss Ferenc és Híd. 
vég hy  V aléria v e tt  részt a sajtófegadá-  

sicn, am elyen  Balogh László dr. mi- 
nisztei i osztálytanácsos, korm ányk ikül
dött veze tésév e l m egjelen t a velencei  
bem utatókon és a N em zetközi Kamara  
ülése ire  a  dózsék városába érkezett  
valam ennyi m agyar hivata los és szak
m ai kiküldött. A  már em lített  Kiss  
F erenc kam arai elnökön és korm ány-  

biztoson kívül, m egjelen t K utassy .  
Szeg le thy  István dr. m iniszteri titkár, 
Pál Antal dr. a  római m agyar k ö v e t 
ség  kulturális attaséja, Bingert Jáncs  
dr., a Hunnia F ilm gyár  vezérigazgató 
ja, Ágotái  Géza dr., a Magyar Filmiro
da cégvezetője , S zen tp á li f  Istvánné, 
Hausz  Mária, Erdélyi István  dr. és 

Kauser  István dr. gyártók, M egyery  
Ella ujságírónő. Segédkezett az Angio .  
íeíti-párnak a nem régen B udapesten  

m egalakult Esperia  olasz vá lla la t v e ze 
tője, Svrafino  M ittiga is, va lam int ott 
láttuk a cég m agyar igazgatóját, Gy őr
bíró Endre ny. ezredest is. E zenfelü l

az olasz cégek V elencében tartózkodó  
vezetői is m egjelen tek  a fogadáson.

A  kedélyes hangulatban lezajlott fo 
gadáson az olasz és idegen újságírók  
elism eréssel nyilatkoztak a m agyar  
f ilm gyártásról szerzett tapasztalataik 
ról és a közvetlenü l látottakról s  k ije 
lentették, hogy k íván csian  várják  a to
vábbi m agyar film eket, am elyeket a 
legnagyobb f igyelem m el fognak  kísérni.
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Az elm últ évek tap asz ta la ta i és a ku lt ki a N em zetközi Filmkamara. 

jövő te rvek  a lap ján  az alábbi kép alá- szakértőinek kidolgozásában:

Az európai országok film sziikséglete háború a la tt í s  hábo rú  u tán :

*í0 »<D CO

fi S  :3 ■< ','yí O  f-M (M ’  IM ,Q  CN
C/j r.: u  'ül C£)

N ém etország 104 50 150 — 180
Olaszország 90 — — — —
M agyarország 42 160 — — —
Franciaország  25 150 — 250 —
Svájc 5 125 150 192
Spanyolország 25 ? — — 180
D ánia 13 225 — ? —-
Svédország 30 337 — 250 —
N orvégia 2 320 — 350 —
Finnország 15 148 150 350 —
Cíieh-Morva pro tek t. 22 150 — — 180
B elgium  4 150 — 165 —
B ulgária  1 120 150 172
Szlovákia — 220 — — 180
P ortugália  — — — 150 —
Rom ánia — — — 275 —
H ollandia — — 120 — 150
H orvátország — — — 180 —

M ennyi film  készül E urópában  1941. 
ja n u á r  1 -töl 1911 decem ber 31-ig:

N ém etország
Olaszország
M agyarország
Franciaország
Svájc
Spanyolország

104 film  
90 „ 
42 „ 
25 „

5 „ 
25 „

D ánia
Svédország
Norvégia
Finnország
Cseh-M orva p.
Belgium
B ulgária
Portugália

Üszesen:

13
30

2
5

22
4
1
2

380 film

Az európai film gyártó országok film gyártási lehetősége:

•c X 
& £ 
ü  :S

S £O ‘íö

> X  
a  °> ja corC 'Oí C

ti *■*£Í :p ‘R5
g  K S

X  “ ___

Ném etország 10 ö 33 43
Olaszország 7 6 26 27
M agyarország 21 3 8 4
Franciaország 9 9 ? 9
Svájc o ? ? ?
Spanyolország 8 ü 10 11
D ánia 3 3 9 9
Svédország G 4 9 O

Finnország 5 6 7 6
C seh-M orva pro tek t. 4 ö 13 10
Belgium 2 3 7 3
B ulgária — 1 1 1
P ortugália 7 ? 9
Rom ánia ? ? ? ?
Hollandia ? 2 4 3
Norvégia 4 2 2 ?
Szlovákia ' 1 — — 2
Görögország — 1 1 —
H orvátország 1 — — 2
Törökország •> ? ? 9
Jugoszlávia — — — ---

Az európai államok termeléséből és 
az a tb c l nemzetközi forgalm azásra is 
a lkalm as mennyiségből valóságosan 
látszik, hogy az európai szükségletet 
szám szerint fedezni tud ja  a  kontinens 
gyártása .

A fentiek m egállapítása u tán  az ada 
tok  összeírására k e rü l t " a sor, majd 
előkészítés vége tt különböző megol
dandó részletkérdést osztottak ki a  
szakértő tagok között, hogy a  Kamara  
legközelebbi ülésén m ár ezeket is le
tá rgyalhassák .

Felá llíto tta  az elnöki tanács a  döntő
bíróságot is, am elynek alapszabályait 
is m egállapította . Ennek feladata  lenne 
az egyes országok közötti v itás ügyek 
elintézése.

A technikai'- szakosztály t is m eg
alak íto tták  am elyre m agyar részről 
Lohr  Ferenc hangm érnököt jelölték, 
akinek a közelm últban m egjelent 
könyve általános elism erést a ra to tt .

A mozi- és rövidfilm  ülést nem  ta r 
to tták  meg. Ezek a szakosztályok ké
sőbb fognak összeülni.

A  N em zetközi K am ara  ülésezését 
szeptem ber 8 -án este elnöki zárógyü- 
lés rekesztette  be, am elyen Volpi gróf 
rám u ta to tt  a  film jelentőségére, melynek 
prob lém áit az u tóbbi időkig az európai 
állam ok v ita tták  meg. Azelőtt az  a.n- 
gol-szász (főleg az am erikai) filmek le
hengere lték  az európai konkurrenciát. 
Nem engedhető meg az európai film  é r 
dekében, hogy az am erikai filmek to 
v áb b ra  is há ttérbeszorítsák  a kontinens 
film kultúrájá t.

A N em zetközi F ilmkam ara  felállítá
sával k ívánták  biztosítani, hogy az 
európai film k u ltú rán ak  visszad,iák az 
európai jelleget. E zért a  Ném et- és 
Olaszország irány ításával Velencében 
találkozót! ta r to t t  16 állam képviselői 
azon fáradoztak , hogy E urópa a film  
te rén  is k ia lak ítsa  a  szükséges ú j ren 
det, am ely az európai film öntudathoz 
vezet. Ehhez szükséges, hogy m inden  
európai gyártó  nem zet összefogjon és 
m egterem tése E urópa kü lön  filmpiacát.

A két tengelyhatalom  viszont m in 
den t el fog követni, hogy tám ogassa azo
k a t az országokat, am elyeknek  nincs 
elég erejük a  sa já t  film termelés k ia la 
k ításához és felvirágoztatásához.

A színvonalemelést célozza az éven
ként a  velencei Biennalé keretében meg
ta r to t t  film bem utató  is, — fejezte be 
Volpi g róf beszédét, — hogy ugyanúgy, 
mint a  többi m űvészet terén, a  film 
művészetben is állandóan visszatérő 
versenyekkel fokozzak a  m űvészi te r 
melést.

C l vesze ti
\  LEPKE 
ÉS A LÁNG

című színe; kisfilm  

Cemuraengedé'ye: e :

llílozgdHepiizemi
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hftfe rn.ag.as

Jutalmat

Központi Filmkezelő kft
N e w Y o r k  - p a l o t a
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Befejeződön a IX . Nemzetközi 
Filmszemle

Múlt szám unkban rám u ta t tu n k  m á r 
arra; a  körülményre, hogy a  m agyar fil
m e k  a  velencei bem utatók  második he 
tére  m arad tak , am elynek m űsorán liy- 
módon minden nap  szerepeltek m ag y ar 
színek. Film jeink mindennapos felvonu
lása  a  filmszemlén megfelel a  m ai erő
viszonyoknak és igazolta a  kiá llítás ve
zetőségének intézkedését, amellyel a San  
Marco mozgóképszínház vászna felett a. 
résztvevő nem zetek fe lsorakozta to tt zász- 
lódiszében a  ké t középső helyett elfogla
ló ném et és olasz lobogó mellé jobbol
dalt a  m a g y a r  tr iko lort helyezte.

KISS FERENC

Szeptember 12-én, pénteken délután az 
Arte cosmatesca  című olasz és a  Riigen  
című ném et rövidfilmek m ellett a  Kis- 
fá ludy-Strobl  műterm eiben készült m a 
gyar rövidfilm vezette be az előadást. 
Mindhárom kisíilm te tszés t a ra to tt. U tá 
na az  olasz Pisorno-Viralba  cég művé
szi filmje, a  Don Bucnaparte ; k e rü lt szép 
sikerrel bem utatásra . A Flavio Calza- 
vctra, rendezésében, E rm ete  Zacconi és 
Oretta Fium e  főszereplésével fo rga to tt 
filmet a  sa jtó  is kedvező k ritikával mél
ta tta . A  délutáni előadást rom án hábo
rús híradó fejezte be.

E ste  a  Rizsterm elés a Hortobágyon  
m agyar, a  Pinj di R om a  olasz és a P at.  
tim ato ii  (Korcsolyázók) ném et rövia- 
film sikeres bem uta tása  u tán  kerü lt sor 
a ném etek nagyszabású alkotásának, a 
búr háború idején já tszó Ohm Kriiger- 
nek vetítésére. A Tcbis  parádés film jé
nek főszerepében Em il Jannm gs  nyert el 
megérdemelt sikert. A  lenyűgöző tö r té 
nelmi film nagy h a tá s t gyakorolt a  né
zőközönségre.

Az utolséelötti napon délután a h a r 
madik m agyar film  a ra to tt  szép sikert. 
Az olasz Ciné G. I. L. című rövidfilm es 
a ném et E g y  gáláns kor gyönyörű k e r t 
jei cimü ném et kultúrfilm  után kerü lt 
bem utaásra  a  M ária-Terézia korában 
játszódó m agyar Alteregc  já tékfilm . A 
Hunnia-Takács-Film  gyá rtá sában  ké
szült filmet Bán  F rigyes rendezte, fősze
repeit Szeleczky  Zita, M ezey  M ária, L á 
zár  M ária, Páger Antal és N agy  István  
já tsszák. A megfe'elö propagandával 
előkészített film et zsúfolt nézőtéren nagy 
érdeklődés mellett vetíte tték . A közön

ség  több ízben kifejezést ado tt te tszésé 
nek s a  végén tapssa l ju ta lm azta  a  fil
met. Nem ju to tt ilyen elismerés a  dél
utáni előadást befejező I  suoni e le «o- 
tazioni musicali című olasz zen is  kul- 
túrfilm nek, am elynek a  m áscJik  felét 
bizony kifütyülték.

E ste  az  utolsó nagy  ném et film, az 
Ich k laye an  (Vádolok) vonult fel a  Ké
nyes velencei közönség elé. A Tobis 
nagyszabású problém a-film jét az olasz 
INCOM cég érdekes különkiadása és a 
Deutsche Wochenschau  legutóbbi olasz 
nyelvű h íradójának vetítése előzte meg. 
E zután  kerü lt sor az orvos-etikai prob
lém át boncolgató értékes ném et film  be
m u ta tá sára . B ár a második rész kissé 
hosszúra nyúlott és a sok beszédet nem 
m indenütt ism erte tték  olasz feliratok, c, 
közönség feszült figyelemmel ha llg a tta  
végig és előadás u tán  hosszasan m eg
tapso lta  a filmet. Az olasz Dolomiti- 
f ilm gyár kevésbé érdekes és s ikert nem 
a ra tó  E gy  freskó  m eséje  című rövidfilm
je  fejezte be az utolsóelőtti este vetí
tését.

V asárnap  délután az utolsó m agyar 
rövidfilm’ ny ito tta  meg a zárónapon ve
títésre  kerülő filmek sorát. Az Educa- 
zione dél bambins (Gyermeknevelés) cí
m ű Kovács és Faludi rövidfilmet erősen 
m eg tapso lta  a közönség. M ajd a  ném et 
Keletporos.zországi halászok  cimü röviü- 
filrri szép síkre u tán  a  dán M atté vince 
la scosmessa  (M atté (női név) legyőzi 
gyengeségeit )címü Nordisk  a lkotása ke 
rü lt m űsorra. A könnyed film tetszésre 
ta lá lt  a  k ritikus közönségnél. A dé lu tá 
ni vetítést a ném et Folyami rák, a  spa 
nyol Granadai képek  és az olasz Albánia  
című rövidfilmek fejezték be.

Az utolsó este az olaszok háborús t á r 
gyai, nagyszabású nemzeti filmjei, a 
Scalera.F ilm  gyártásában  fo rga to tt La

Cl és rég i cégéh! 
Figyelem!

Nagy szakmai képzettséggel 
rendelkező vezetésem alatt 
álló filmkölcsönzővállalatom 
kis- és nagy cégek képvise
letét elvállalja garanciával 
úgy vidéki, mint pestkörnyéki 
mozgószínházak részére, va
lamint új és régi cenzúrázott 
filmek szakszerű kölcsön- 

kihelyezését

Hozgószíníiázalt 
megbízását iilmhöté- 

sefore v á lla lj
Tuchíen ien ő n é

szül. S z o k o l a y  Irm a  
a F i l m m ű v é s z e t i  K a m a r a  

vag ja
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nave bianca (A fehér hajó — kó rházh í-  
jó) kerü lt bem utatásra . A film rendező
je, Roberto Rcssellini, szereplői __ egy
olasz hajó személyzete. A  kedves és m eg
ható  jelenetekben gazdag film et lelkesen 
m egtapsolta ^  zsúfolásig te lt  San Marco 
filmszínház közönsége.

A Na ie  bianca vetítésével véget ért a
IX. N em zetközi Filmszemle. A szeptem
ber 5-i szünet napot beszám ítva, 15 na 
pon keresztül, délelőtt a  sajtónak, dél
u tán  és este pedig három  film színház
ban, a  velencei San Marco és Rossim  
mozgókban és a  lidói Palazzc Cinsmá- 
ban naponta 2—3 játékfilm  és 3—6  rö
vidfilm kerü lt vetítésre. Kedden 30 já 
tékfilm  és 60 rövidfilm szerepelt a  hi
vatalos bem utatók műsorán. Ezek azon
ban m á r  a  bem utatókra az előzetes zsü-

TASNÁDY FEKETE MÁRIA

ritöl engedélyezett, illetőleg jóváhagyott 
filmek voltak. A Velencébe érkezett já 
tékfilmek szám a ennek közel három szo
rosára  tehető. A hivatalos bem utatókon 
nem fo rga to tt film eket a  kereskedelmi 
vetítéseken pergették  le az érdeklődők
nek. M agyar részről a  következő 6  film 
kerü lt a  kereskedelmi bem utatókon ve
títésre: Csákó és kalap, Gyurkovics  
fiúk , Három csengő, Hazafelé, A  m i
niszter barátja  és a  Leányvásár. Olasz 
részről erős érdeklődés m uta tkozott m a 
g y ar filmek vásárlására .

A  mai európai helyzetnek megfelelően 
a  m agyar szakm a annyi filmmel képvi, 
seltette m agát a  IX. N em zetkö zi Film
szemlén, m in t a korábbi 8 bemutatán  
sohasem.

Ennek következményeképpen nem sze 
repelt sohasem M agyarország  olyaji jól 
a  versenyeken, m int az  iden. Az á l ta lá 
nos európai helyzeten kívül, am ely  m a 
nagyobb perspek tívá t nyito tt a m agyar 
f i’mek eőtt, m int am ennyit a  m últban 
bárm ikor rem élhettünk, szerepet játszott, 
a  m agyar film ek sikerében a  nagysza 
bású előkészítő és propaganda-tevékeny
ség, amelyről m ár beszámoltunk. Ennél 
a  m unkánál a fá rad h a ta tlan  korm ány
kiküldött, Balogh  László dr. m iniszteri 
osztálytanácsos m ellett k i kell emelni a  
róm ai m agyar követség ku ltu rá lis  a t ta 
séjának, Pál A ntal dr.-nak fáradozásait 
is, aki messzemenő hivatalos sajtó- és 
egyéb összeköttetésein keresztül, va la 
mint az  olaszországi viszonyok alapos 
ismeretével értékes tám o g a tás t nyú jtó t' 
a m agyar film ék m egism ertetése terén 
mindazoknak, akik  Velencében a szak 
m át képviselték és film jeink sikeres be
m u ta tá sán ak  ú t já t  egyengették.
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M filmszemle eredményhirdetése
A  IX. N em zetkö zi f i lm s z e m le  záró-, 

napján, szeptem ber 14-én a  velencei ki
rály i palotában, a zsűri döntő-ülése 
u tán  Alcssandro Favo'.ini olasz közmü- 
velődésügyi m iniszter a  velencei k irály i 
palo ta  Nagoleon.ter mében h irdette  ki 
a  film verseny eredm ényét. A  zsúfolá
sig- m egtelt ha ta lm as terem ben — m e
lyet Napoleon építte tett, am ikor 1797- 
töl 1815-ig a  francia  u ra lm a t Velencére 
is k ite rjesz te tte  — az elnöki asztalnál 
a  miniszter m el'e tt Volpi di Misurata. 
gróf, a  N em zetközi F ilm kam ara  és a 
N em zetközi Filmszemle  elnöke, Melzer 
dr., a  R eichsfilm kam m er  alelncke és az 
clasz filmélet vezetői foglaltak  helyei.

A filmverseriyek eredm ény hirdetése 
előtt Pavolini m iniszter kiosztotta a  fa 
siszta O laszország XIX. évének film - 
művészeti díjait. H angsúlyozta beszédé
ben, hogy a  d íjak a t azé rt rendszeresí
te tték , m e rt fokozni k íván ják  az olasz 
g y á rtá s i kedvet. Céljuk az, hogy az é\ i 
te rm eiért 140 film fo rga tásá ig  fokoz
zák. E zu tán  a.z e 'm ult évadbeli film 
g y á rtá s  legjebb rendezőjének, színészé
nek, színésznőjének, vágójának , zene
szerzőjének, operatőrjének; fo rga tó 
könyvíró jának, kosztümtervezöjének, 
katonai és politikai irányító jának , v a 
lam in t legjobb rövidfilmjoinek osztotta 
ki az  állam i díjakat.

Favolini m iniszter u tán  Volpi gróf 
em elkedett szólásra és a IX. N em zetközi  
Filmszemlén  felvonult legjobb filmeknek 
cdaítélt d íjaka t ism ertette . A film verse
nyek vezetősége a  következő döntést 

h o z ta :
Mussolini-serleg  a  legjobb olasz film 

nek — La corcna di ferro  (Vaskorona)
Mussolini-serleg  a legjobb küföldi fé m 

nek — Ohm Kriiger, Ném etország. E zt 
a  ha tá roza to t annak ellenére hozta a  
zsűri, hogy a film m ár Olaszországban 
forgalom ba került. így is hangsúlyozni 
a k a r ta  azonban a  film kivá’óságát!

A Fasiszta-Párt serlege a  La nave 
bianca  (F ehér hajó) című olasz ilm rek.

A  Közművelődésiig i/i Minisztérium  
ser7ege a  H eim kehr  (H azatérés) című 
ném et filmnek.

Volpi gróf serelege a legjobb színész
nek; E rm etc  Zucconi a Don Bonná parte  

' 'főszerepéért.

Volpi gróf serlege a  legjobb színész
nőnek — I.ui£3 Ullrich az Annelie női 
főszerepéért.

A  Biennale serlege, A  fe lhasznált szc- 
relmeülevélsk  című svájci filmnek.

A BÍcnna'e serlege  az A ltér  ego című 
m agyar filmnek.

A Biennale serlege., a Mariannela cí
mű spanyol filmnek.

A  Biennale serlege a  Vádolok című né
m et filmnek.

A Biennale serlege a  F érjek  Cimü 
olasz filmnek.

A -Bieftnale p lakettja  az  Éjjeli lepke 
cimü cseh filmnek.

A Biennale p lakettja  a  H úzd rá mes- 
' tér  cámü svéd filmnek.

A Biennale p lakettja  a  Bastard  cimü 
nervég filmnek.

A Biennale aranyérme  a  legjobb ren
dezőnek —i Pabst ném et rendező • a 
Komédiások  című film jéért.

H im f G H Y  VALaRIA

A  Biennale érmei a következő 
film eknek:

rövid-

Castiliai m enye  j z ő  - -  Spanyolország, 
N em et híradó —' Németország,

Balatoni halászat —  M agyarország.
Románia harca a bclsevizmus ellen — 

Románia,

Róma fe n yő fá i  — Olaszország,

B ékés-vadásza t színes felvevőgéppel
— Németország.

Aratás ké t háború közö tt — Olaszor
szág,

Tutajosok  — Németország,
Iicsök  üdülése — Olaszország.
Riiger-sziget — Németország.
Fehér szédülés — Olaszországé

Az eredm énykihirdetés a  Duce üdvöz
lésévé1 é r t  véget. A királyi palota napó
leoni szárnya előtt a San M arco-téren 
összegyűlt ha ta lm as töm eg lelkesen ün
nepelte az erednnénykihirdetésről távo. 

.zó közism ert olasz és.külfö ld i színésze
ket, színésznőket és rendezőket.

M agyarország  korm ánykiküldött jé t 
vá ra tlan  m egbetegedés táv o lta rto tta  a t 
tól, hogy az eredm énykihirdetés öröm
teli ak tusánál m egjelenthetett volna. A n
nál jelesöbfc érzéssel távoztak  a m agyar 
szakmabeliek, m ert hiszen először fordult 
elő, hogy M agyarország serleget kapott 
a  velencei filmversenyen.

ü  §ilmbemúiatóU mérlege
A kik  az e lm últ évek velencei film 

versenyeire  rendszeresen  eljártak , m eg
á llap ítha tták , hogy m á r a tavaly i bem u
ta tó  is, de különösen nz idei filmszemle 
lényeges változásról te tt tanúságot, az 
európai film gyártásban. M egváltozott a

SZELECZKY ZITA

velencei találkozó külső képe is és a la 
pos változáson m ent á t a  belső ta r 
ta lm a is.

Külsőleg a leglényegesebb különbség 
a résztvevő nem zetek  összetételében 
m utatkozik. Míg azelőtt az am erikai, 
angol és francia  film gyártás is felvonult, 
ső t vezető szerepet já tszott, az e lm últ 
esztendőben és főleg az idén a  tengely- 
ha ta lm ak  és a  kö ré jük  csoportosult 
európai á llam ok film gyártása vonulta tta  
fel az e lm últ év term elésének  legjavát. 
V elencében az új európai film gyártás 
adett találkozót, am ely nem zeti a lapo 
kén  keresi a m egú jhodását és függetle 
n íteni ak a rja  film k u ltú rá já t a nyugati 
film gyártó nem zeteknek, —  elsősorban 
az angolszász film világnak — az európai 
piacra a m ú ltban  gyakorolt döntő be 
folyása alól.

A nem zeti m egújhodás gondolatából 
következik azután, hogy az egyes euró 
pai nem zetek közül m ind többen lépnek 
a film gyártó  országok sorába és azok a 
nemzetek, am elyeknek  m á r a. m últban  
is s ikerü lt a sa já t g y ártásuka t m egte
rem teni, erő teljesebb lépéssel ha ladnak  
előre a  film kultúra  fejlődésének ú tján . 
Ezt a  fejlődést m éltányolta  a kiállítás 
vezetősége is, am ikor számos olyan o r
szág f ilm gyártásá t ism erte  el k itü n te té 
sekkel, am elyek  a m ú ltban  V elencében 
nem  is igen gondolhattak  d íjazásra. M ár 
csak az idei bem uta tókra  érkezett fil
m ek nem zetiségéből és szám ából is m eg
állapítható : m ennyit fe jlődött az u tóbbi 
években az  európai országok fim gyár- 
tása.

A közelmúltban m egindult nagy, elő-, 
készítés á llapo tában  lévő nem zeti gyár-, 
ti,sok igazi fejlődéséről term észetesen 
csak a  jövőben lehet szó. Áz idei film- 
bem utatókon  és az azokkal, kapcsolat
ban  m eg tarto tt N em ze tkö zi■ Füm kam tira-  
kengresszuson anny it mindenesetre-meg-- 
lehete tt á llapítani, hogy- E urópa film 
szükségletét szám szerűleg -az európai
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gyártás  m á r bőven fedezi. Más m eg
íté lés a lá  ta rtoz ik  term észetesen, hogy 
m inőségben m enny ire  ü tik  m eg a m é r
téke t a  f ia ta l gyártó  országok. A N em 
ze tközi F ilm kam ara  vonatkozó tá rg y a 
lásai a lap ján  azonban úgy látszik, hogy 
elegendő m inőség-film et fog! E urópa te r 
m elni szükségletének fedezéséhez. E b 
ben az érte lem ben  a N em zetközi F ilm- 
kam ara  meg is teszi a  szükséges tám o 
gató lépéseket.

A velencei nem zetközi film bem utatók  
a v ilágversenyek  felől te h á t európai 
szem lék felé ve tték  irányukat. Az ön
tu d a tra  éb red t európai gyártás m eg k í
v án ja  m uta tn i, hogy egyedül is képes 
s a já t  f i lm k u ltú rá já n ak  kérdését m eg 
oldani. K étségtelen, hogy a sokkal 
nagyobb anyagi lehetőségekkel dolgozo 
angolszász gyártások  m agas színvonalra 
fe jlesz te tték  film jeiket. Nem lehet két
séges azonban, hogy az az Európa, amely 
a m ú ltban  m inden  m űvészeti ágban ve 
zető szerepre em elkedett, helyes m eg
oldásokkal biztosítani fogja azt is, hogy 
a film m űvészet te rén  is k ifejezésre ju t 
tassa  az évezredes európai ku ltú rá t.

A m i pedig az idei velencei film bem u
ta tókon  felsorakozott film ek belső é r té 
kében beállo tt változást illeti, h a tározo t
tan. m egállapítható , hogy a m ú ltta l szem
ben egészen m ás u takon  ha ladnak  a 
film ek. A  tisztán  szórakoztató film ek 
m elle tt egyre nagyobb szám ban készül
n ek  a nem zeti a lapokra  építő és az új 
európai rend  eszm éiért küzdő filmek. 
H a végignézzük az ide i bem utatókon  
vetítésre  ke rü lt film eket, m egállap ítha t
juk , hogy a k im ondottan  nem zeti célo
k a t  szolgáló^ történelm i, hazafias stb. 
film ek  m elle tt a többi film ek is igye
keznek valam ilyen, a m egváltozott 
európai rend  k ia laku lásá t tám ogató  v a 
lam ely eszme csatlósának elszegődni.

M ás lap ra  ta rtoz ik  azután, hogy eze- 
m ai film eknek  m egoldani és milyen 
m értékben  tudnak  az eszm ék szolgálata 
m elle tt a  film m űvészet fejlődésének ú t 
ján  m egm aradni, sőt a lka lm asak -e  arra , 
két a fe lada toka t m enny ire  sikerül a 
hogy az egyenletes fejlődést biztosítsák. 
M egállap íthatjuk , hogy lá ttu n k  V elen
cében igen jó, művészi film eket, m e
lyek a fen ti két nehezen egyesíthető 
eszm ét sikeresen  szolgálják egyszerre. 
Viszont számos film nél éreztük, hogy 
csak az alapelgondolás m a ra d t meg, a 
nehéz fe lada t kivitele még a kezdeti n e 
hézségekkel küzd. V onatkozik ez első
sorban  a nem zeti f ilm gyártásra  a közel
m ú ltban  á t té r t  országokra, érezhető 
azonban a hata lm as anyagi erőkkel és 
bárm i gyártási m ú ltta l rendelkező o r
szágok film term elésén is nem  egyszer, 
hogy a k itűzö tt fe lada tta l nem  tudott 
megbirkózni.

, A  m egváltozott helyzetnek megfelelő 
új u ta k  keresése a legjellem zőbb te 
h á t  az  idei bem utatókra . Ezzel egyút
ta l m egszabták  az t az u ta t  is, am elyet 
a jövőben e lőre láá thatóan  követni 
óhájtalnak,. U gyanakkor m egá llap ít
ható, hegy a  nagy gyártó  nem zetek  az 
am erikai és angol g y á rtá sra  em lékez
te tő  milliós film eket is készíte ttek  az e l
m ú lt évadban  Európában. Egyiknek- 
m ásiknak  regtójailis forgalm azása k i
zárólag) nemzetKözi (európai) piacon 
fo ly ta to tt kihelyezéssel képzelhető el. 
Ebből a célból lesz e lsőrangú fontos
ságú a N em ze tkö zi F ilm kam ara  v ona t
kozó tevékenysége. A  m egfelelő piac 
b iz tosítása  egyú tta l a lapokat te rem t a 
művészi színvonal fokozására is.

M ásik igen  jellemző vonása az új

velem  ei bem utatóknak  a kis nem zetek 
szóhoz ju tása. Míg a m últban  a na^y 
gyá ttó  nem zetek  m elle tt legfeljebb 
m ég M agyarország és Svédország é r
vényesü lt V elencében évtizedes film 
gyártásával, addig a m ost lezajlo tt 
szem lén a kis nem zetek is előléptek a 
háttérből.

Az a szerep, am ely a jövőben a kis 
európai népeknek, ju t  a  film ku ltú ra  
terü letén , felelősséget és kötelezettséget 
is je len t ezeknek az állam oknak. Ré
szesévé teszi őkét egy európai film kul- 
tú rá lis  m unkának , am elyre óriási fel
adatok  v á rn a k  az új Európában. M in t-, 
hogy pedig  az idei velencei bem u ta tó 
kon sok volt a kezdő versenyző, nem  
lehet vitás, hogy a hosszabb film ku ltu 
rális m ú ltta l rendelkező országokra, 
m in t Ném et- és Olaszország m elle tt ma 
elsősorban M agyarország és Svédor
szágra film ku llú rá lis  irányító  szerep 
v á r  az érin tkezési te rü le thez  tartozó, 
de f i lm ku ltú rában  e lm arad t országok 
felé.

Az idei film bem utatók  tehát egy új 
fejlődési ú t kezdetét je lentik . Még n a 
gyon soka t kell haladni, högy a k itű 
zött célokat elérhessük. Ebben a m u n 
kában  a  m agyar szakm ára  is oroszlán
rész v á r  K özépeurópában. Az európai 
nem zetek  film gyártási e lőretörése jo
gos rem ény t nyú jt, hogy a határozo tt 
irány  kitűzést ha tározo tt fejlődés fogja 
követni, am elynek eredm ényéről a jö 
vő velencei film találkozók lesznek h i
v a to ttak  beszám olni és a  nem es v e r 
sennyel további fejlődésre buzdítani.

ÁGO TÁ I GÉZA dr.

Már hosszú éveh óta 
Közismerten
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A becsület lovasa
( . . . reitet für Deutschland) 

Rendezte: A. M. Rabenalt 
Főszereplők: Willy Birget; Gerhild Weber, 
Gertrud Eysold, Willi Rose, Hans Zesch- 

Ballot, H. A. E. Bchme; Paul Dahlke,.?
Rudolf Schündler s
Gyártotta: UFA.
Beszél: németül 

Magyar szöveg: K. Halász Gyula 
Hossza: 2478 méter 

Cenzúra: aluli 
Kölcsönző: UFA 

Bemulatta: Uránia, Átrium, szept. 18.

★
1Ö18 novemberét írták akkor. A messzi 

Oroszország szivében állomásozó német 
lovasezredeket váratlanul érte a hír: oda
haza kitört a forradalom, a háborúnak 
vége. A végtelen havas pusztákon haza
felé ta rtott egy dicsőséges harcokban 
edzett, mindig győzedelmes és 'most még
is vert sereg. Az ezrednek haza. kell 
jutnia és Brenken kapitány, a híres ú r
lovas vállalkozik arra, hogy összekötte
tést terem t a dandárparancsnoksággal. 
Brenken megsebesül. Lova leveti és 
évekig nyomja bénán, gerincsérülten az 
ágyat. Aztán csoda történik, a kapitány 
emberfeletti erőfeszítéssel ú jra  járásra 
kényszeríti béna lábait és később nyereg
be béna derekát. Tudós orvosprofesszo
rok korai halálát jósolják, de Brenken 
úrlovas a javából, akaratereje győz, is
mét a régi iramban vszi szédítő akadá- 
lyokat.Közben igen nagy nehézségei tá 
madnak a birtokával, amely nem bírja el 
a megváltozott időket,' Brenkét ménesét. 
A lótenyésztéssel senki se terődik, nemes 
lovat senki sem vásárol, az azelőtt jöve
delmező ménes csak súlyos teher. De 
hiába a baráti tanács, hiába a leány 
kérlesése, akit annyira szeret, hiába az 
uzsorások által kitűzött árverés, Brenken 
a ménesbői nem enged. És egy napon be
nevez a genfi nemzetközi akadályver
senyre. A díj 100.000 svájci frank, de 
Brenken kapitány nem a pénzért, -hanem 
Németország becsületéért lovagol. Taná
csolják százan is, hogy sérült, hogy nin
csenek esélyei. Brenken indul. Némán 
tűri a nagy nemzetközi lóverseny francia 
és angol közönségének gúnyos megjegy
zéseit, starthoz áll és hibapont nélkül ke
rült holtversenybe egy pompás olasz lo
vassal. A verseny igalmai a tetőfokra 
hágnak. A legjobb svéd ír és egyéb nem
zetiségű lovasok sorra buknak az aka
dályokon. A holtverseny döntője előtti 
szünetben Brenken örömmel látja, hogy 
mennyasszonyában még sem csalódott, 
mert ha haraggal is váltak el, a leány 
könnyes és fojtott izgalommal o tt ül a 
tribünön. S aztán végsőkig kiélezett iz
galmak közepette lovagolják a döntőt! 
A szélestett és magasított akadályok fe
lett csak úgy repül á t s a most már m á
morosán lelkesedő tribün előtt a külföl
dön oly régen nem hallott német nemzeti 
dal hangjai mellett fogadja Brenken ka
pitány Európa nagy díját! ,

MOZIÜZEMVEZETÖ,
fiatal, ' őskeresztény, aki budapesti 
premierszínháznál működött, a mozi 
vagy filmkölcsönző szakmában elhe
lyezkedést keres: Leveleket Koltay 
György címén kér: VI. Székely Ber

talan utca 10. II.



M A C  VAR

F I  L M 9

Jól esett éreznünk a filmen keresztül 
azt a szeretet, önfeláldozást, küzdelmet, 
amelyet a német filmgyártás mutat ha 
zája iránt, amikor egy hős férfiújának 
állít emléket. Báró Lángén kapitánynak 
a valóságból és regényből jólismert dicső
séges, de tragédiával végződő élete te reg  
le előttünk a film plaszticitás^nak segít
ségével. A kiváló úrlovas tudvalevőén 
Németország világháború utáni mélységes

megaláztatása idején szerzett elismerést 
hazájának. A film valótan az, ahogyan 
azt az Ufa bekonferálja: egy igazi fcivi 
és egy nagy ország élniakarásának hős- 
költeménye, egy hűséges ló és egy pompis 
lovas története. Willy Birgelnél tökélete
sebben illuziótkeltő művészet nem is ta 
lálhattak volna erre a hatalmas szerepre. 
A film végén bemutatott concours hippique 
felejthetetlenül szép látvány. V. D.

Esperia fi lm forga lm i rt. irodá jában  fog 
székelni.

A  C EFI-nek kiegyensúlyozó szerepe 
is ju t  az Esperia  és a  m agyar film köl
csönzők között. G yakorlatilag  ez azt 
jelenti, hogy például azokat az olasz 
film eket, am elyek  ir á n t  a m agyar köl
csönzők érdeklődése a m á r előbb v á 
zolt okoknál fogva nem  lehet olyan 
élénk, a CEFI az Esperia  forgalm azá
sá ra  fogja bízni, viszont igyekezni fog 
a CEFI azon, hogy az olasz film gyártás  
keretében  szabad teret engedjen  a m a 
gyar kö lcsönzőknek azok iránt az olasz 
f i lm e k  iránt, am e lyek  a legjobban  é r 
deklik  a m agyar kölcsönzőket. Más 
szóval: Esperia  egyrészt a C EFI keres
kedelm i szervé lesz, m ásrész t azonkí
vül, hogy a L uce  h íradóka t és ku ltú rfil-  
m eket fogja kihelyezni, azokat az olasz 
film eket is forgalmazza, a m elyek  er
kölcsi és n e m ze ti szem pontból a leg
jobban érdek lik  az olasz államot.

A CEFI m inden Olaszországban g y á r 
to tt film ről bőséges írásos és képes is
m erte tő t küld úgy  az E spená-nak , m in t 
m in t a m agyar kölcsönzőknek, úgy, 
hogy a film ek kiválasztása tek in te tében  
te ljesen  szabad keze lesz az é rdek lő 
dőknek. Az Esperia  csupán az ENIC á l
ta l gyárto tt film eket helyezi forgalom ba.

Ez idő szerin t is az a  helyzet, hogy 
am íg a többi m agyar kölcsönző 27 
olasz film m el rendelkezik, addig az 
E sperió-nak csak néhány  h é t m úlva 
lesz m ód jában  m űködését elkezdeni.

Első év ad jában  az Esperia 12— 15 j á 
ték film et szándékozik forgalom ba hoz
ni, am elyek  között a  legkiem elkedőbbek 
a  következők: Corona di ferro  (Vasko
rona), am ely a m ost lezajlo tt velencei 
Biennálén  a  M wssolini-serleget nyerte. 
A 12 millió líra  költséggel készült film  
egy középkori legendát visz vászonra és 
m űvészi m eg techn ika i tek in te tben  a 
legm éltóbban képviseli a m ai olasz 
film gyártás m agas színvonalát. K é t tö r 
ténelm i tá rgyú  film  is szerepel az Espe
ria p rog ram m ján : Una romantica a v - 
ven tura  Merco Visconti és Giulia.no dei 
Medici. Az Esperia- v íg já tékok  között 
m egem lítendő az II R e  d’Inghilterra  
non paga és1 a Due dialogui di Socrate, 
mely utóbbi E rm ete  Zacconi főszerep
lésével valóságos irodalm i csemege^

Serafino Mittiga  dr., a  CEFI vezérkép 
viselője m á r  fe lvette  a kapcsolatokat 
az illetékes m agyar film hátóságokkal, 
illetőleg azok képviselőivel, ak ik  részé
ről a  legteljesebb m értékű  m egértés t 
és tám ogatást tapasztalta , úgy, hogy 
bizonyosak leh e tü n k  abban, hogy e r 
kölcsi té ren  a CEFI, kereskedelm i té ren  
pedig az Esperia, az  érdekelt m agyar 
tényezőkkel te ljes m egértésben és lo já 
lis együttm űködésben  rövidesen el 
fogják  érn i k itűzö tt nem es céljukatí 
kiterjeszten i a legszélesebb m ederben  
az olasz-m agyar film kapcsolatókat.

Az olasz-m agyar film együttm űködés
nek  a kereskedelm i kapcsolatokon k í
vül művészi té ren  m á r is m utatkozik  
az eredm énye: Kiss Ferenc, Szeleczky  
Zita  és H idvéghy  V aléria fix szerződés
sel dolgoznak az egyik- róm ai ‘fjlm m ű- 
terem ben. De szó vati további inagyar 
fi lm sztárok  olasz f i lm eke n  való szere
peltetéséről is a közeljövőben. Techni
kai téren  is je lentős olasz-magyar cse
reakció várható rövidesen.

A CEFI és az Esperia  m egalakulása 
révén kim élyülő o lasz-m agyar keres
kedelmi, művészi és technikai film kap 
csolatok a legszebb p e rspek tívá t n y ú jt 
ják, am it őszinte öröm m el üdvözlünk.

^  ^  ^  ^  ^  

negalahulf az Esperia Filmforgalmi r t
K öztudom ású, hogy az 

olasz f ilm  helyzete lyiagyar- 
országon nem  volt olyan, 
m in t am ilye t m egérdem elt 
volna. M aga az a  tény, hogy 
az utolsó tíz  évben, am ikor 
m ind  a m agyar, min^l az 
olasz nem zeti film gyártás 
hőskorá t élte, a kü lfö ld i  

fü m e k  közö tt az olasz f i lm  m ondhatni 
az utolsó helye t foglalja el Magyaror
szágon  — azt a  szükségességet vonja 
m aga u tán , hogy ezen a té ren  rendet 
kell te rem ten i. Az utóbbi esztendőben a 
m agyar és az olasz film  világviszony
la tban is előkelő helyet foglalt el és 
am íg Olaszország 100 m agyar f i lm e t vé lt  
át, addig Magyarországon m indössze 38 
olasz f i lm  kerü l t  előadásra a mai napig  
és ezek  közül 27 m ég  megjelenésre vár. 
Ezekből az adatokból nyilvánvaló , hogy  
az olasz-magyar kapcsolatok terén f i lm 
v iszonylatban na gy fokú  aránytalanság  
m u ta tko z ik  és b á r a kölcsönös m egér
tés tek in te tében  sok komoly lépés tö r
tént, az olasz-m agyar kapcsolatok s ík 
ján  m ég m élyreható  tennivalók szüksé
gessége áll fenn.

A hel>zet eddig az volt, hogy a m a 
gyar filmkölcsönzők rapszodikusan u ta z 
tak  R óm ába film vásárlás céljából és ez 
a lkalom m al a  régi m en ta litás  a lap ján  
nem  a legjobb olasz film eket válasz
to tták  ki, hnem  azokat, am elyek  a leg
jobban fe le ltek  meg a m agyar m ozikö
zönség ízlésének. Nagyon jól tu d juk  
ugyanis, hogy m in den  nem zeti fi lm -  
gyártásnak va nnak  je llem ző értékei és 
megnyilatkozásai, a m e lyeknek  szem  előtt 
tartása  tú lm e g y  a szem élyes ízlésen. 
Ezért tö rén t meg, hogy az utóbbi évek 
ben M agyarországon csak az Alcazar- 
nak  és egy-két olasz v íg já téknak  volt 
úgynevezett kiugró sikere, m e rt ezek a 
film ek hason líto ttak  leginkább az am e
rikai stílushoz.

Felesleges m ost azzal foglalkoznunk 
m ik voltak «zok az okok, am elyek az 
ügyek ilyen fejlődését okozták, fén y  
az, hogy az olasz kölcsönzők, m ind az 
úgynevezett paras ta tá lis : félállami, mind 
pedig a m agánkölcsönzők érdeklődése 
okozta azt, hogy a m agyar film ek  t e r 
jeszkedése O laszországban e lérte  a 100- 
at. Ez a körü lm ény  szinte kötelesség - 
szerűen parancsolta, hogy bizonyos 
egyensúly létesítésére van  szükség.

Hosszas tá rgyalások  és fáradozások 
u tán  végre a  ké t legnagyobb olasz fél- 
állam i film intézm ény, az ENIC (Eníe 
Nazionále Industrie  Cinematografiche) 
és az Is titu to  Luce  a rra  az elhatározás
ra  ju to tt, hogy B udapesten  Esperia 
fi lm forgalm i rt. néven film vállala to t lé
tesít, am ely azonkívül, hogy az olasz fil
mek terjesztőről gondoskodik M agyar- 
országon, m agyar tá rgyú  já ték - és kul- 
tú rfilm eket is fog gyártani. I ly  moúon  
tehát a vállalat m egism erte ti az olasz 
fi lm ku ltúra  te rm ékeit Magyarországon  
és ugyanakkor erkölcsi csereképpen

gondoskodik arról, hogy a m agyar kul-  
tú rér tékek  f i lm en  keresztü l Olaszország
ba is eljussanak.

Az Esperia film forga lm i rt. igazgató
sága a következőkből áll: elnök: Ric- 
cardo Pignatelli di M ontecalvo  herceg, 
tag ja i: K ertész  K. R óbert v. kultusz- 
á llam titkár, Villáni Lajos báró v. m eg
hatalm azott m iniszter, jelenleg m űegye
tem i tanár, Gerevxch T ibor egyetem i ta 
nár, Leopoldi Im periali őrgróf az ENIC 
részéről és Serafino  Mittiga dr. a Luce 
részéről. A vá lla la t ügyvezető igazgató
ja : p rim őr Győrbíró  E ndre ny. ezredes, 
a Royal Apolló  és a Fórum  F ilm szín 
ház v. igazgatója, kölcsönosztály-vezetőj< 
S chenkengel Rezső cégvezető, t i tk á r a : 
Brelich  M ária  dr., főkönyvelője: K ir- 
tyá n szky  Bogdán.

Az Esperia film forga lm i rt., m in t em 
líte ttük , m agyar film gyártással és olasz 
f ilp iek  kölcsönzésével foglalkozik, azon
k ívü l fényképekkel lá tja  el a  m agyar 
sajtót.

M int a Luce  képviselője, az Esperia 
adm in isztráln i fogja  a Luce  h íradóka t 
és a Luce á lta l gyá rto tt  ku ltú rf ilm eke t 
is. A  válla la t teh á t abban a  helyzet
ben lesz, hogy üzletfeleinek teljes m ű 
sorral tud  m a jd  szolgálni.

Az Esperia film forgalm i rt. m egala 
ku lásával kapcsolatosan ki kell té rn ü n k  
a legutóbb B erlinben összeült nem zet
közi film bizottság ha tározatképpen  m eg
a laku lt CEFI (Consorzio E sportazim e  
Fiimi Ilaliani)-re, am elynek  az a célja, 
hogy D élkelet-Európa á llam aira  k ite r 
jessze az olasz f ilm kultúrá t.

A  CEFI erkölcsi intézm ény, am ely 
m agában  foglalja az ögszes olasz film 
gyártó  válla la tokat. D élkelet-E urópa és 
a B alkán-állam ok legfontosabb köz
pon tja iba  a CEFI delegációt a lak íto tt 
budapesti központtal. CEFI-delegációk 
alaku ltak  Bukarestben, Zágrábban, 
Szófiában és A thénben. A  CEFI-köz- 
pont székhelyéül azért esett B udapest
re  a választás, m ert egyrészről csupán  
a magyar főváros jöhet tekin tetbe, ha 
az előbb felsorolt városokat nézzük  a 
f i lm éle t szempontjából, m ásrészt m ert  
B udapesten  a legélénkebb és legértéke
sebb a film élet. E gyébkén t földrajzi és 
erkölcsi okok is Budapest m elle tt  szól
nak. Olasz vezetőhelyen  ugyanis te l
jességgel m eg  va nn ak  győződve M a
gyarország kultúrhivatásáról, am ellyel  
a nyu ga ti ku ltú rá t terjeszti ke le t felé, 
am it a történelem  tanúsága szerint is 
évszázadokon keresztü l te tt. Ha azután  
fe lidézzük  az olasz-magyar baráti, k u l 
turális és m űvésze ti kapcsolatokat, sőt 
a kereskedelm i relációkat, akkor csakis 
B udapest jöhe t számításba a CEFI 
központi székhelyéül.

A CEFI megbízásából ismét B uda 
pestre  érkezett Serafino  Mittiga  dr., 
az intézm ény megszervezője és irány í
tója, hogy a  m agyar fővárosban is 
m egalakítsa  a CEFI-delegációt, am ely 
m egalak ítsa  a CEFI-delegációt am eiy  ‘ti/.



ÜZEMVEZETŐI

állást keres üzemvezetői és gépkezelői 
vizsgával, valamint filmkereskedelmi 
es filmkölcsönzői képzettséggel ren
delkező, fiatal kamarai tag, aki fi lm 
szakmai gyakorlattal is rendelkezik, 
íővárosi mozgóképszínházban. A ján
latot „Nyelvtudás" jeligére a kiadó

hivatalba kér.

F I  L M
tők, Rennard Béla igazgató, aki a mozis 
társadalom álláspontját fejtette ki, vitéz 
Somogyváry  Gyula országgyűlési képvi
selő, aki több gyakorlati szempontra mu
tatott rá, Avedik  Félix törvényszéki e l 
nök, aki a mdzilátogatók • szempontjából 
szólt a kérdéshez, Pé/erffy  Gedeon E g y e 
temi lelkész, Somody István szerkesztő 
é s ’ Csepela Lajos tb. kanonok, apát plé
bános, aki 1 a vidék szempontjából "tár- 

' gyalta a kérdést. Az értekezlet szerdán, 
szeptember 24-én este fél 7 órakor, foly
tatja tanácskozásait.

RÖKK MARIKA BUDAPESTEN
A múlt héten Budapestre érkezett az 

Ufa világhírű'sztárja, Rökk  Marika, aki 
férje, George Jacoby, az ismert filmren
dező társaságában látogatott el a magyar 
fővárosba. A filmházaspár idejövetelé
nek — 'értesülésünk szerint — az volt a 
tulajdonképeni célja, hogy magya.r írók
tól vásároljanak filmtémákat. Hír szerint 
Viaszary János részesült abban a kitünte
tésben, hogy Jacoby rendező két film 
könyvét is megvásárolta, amelyekkel 
majd U/a-filmeken találkozunk a jövő 
évadban. ; Rökk  Marika a tervek szerint 
október elejéig marad Budapesten és 
minden szabad idejét mozikban és házi- 
vetítőkben tölti. Eddig számos magya,r és 
külföldi filmújdonságot nézett meg. Főleg 
'a Metró bemutatótermében tartózkodott 
napokon keresztül és a következő filme
ket tekintette meg: Balalajka, Trópusi 
mámor, Broadway Melody'1940, Nem gye
rekjáték, La Conga, Északnyugati átjáró, 
Ninocska. ' R ckk  Marika és George 
Jacoby társaságában volt Helmuth Spiess 
d,r\, 'az Ufa dramaturgja is.

A MESTERFILMVALLALAT
ú j  k ö l c s ö n o s z t á l y v e z e t ö j e

Görgényi Béla, a kispesti Royal mozi 
volt vezetője, a 'Mester filmvállalat szol
gálatába állott, ahol a kölcsönosztály v e 
zetését vette át szeptember 1-én.

ÚJ k e s k e n y f i l m v á l l a l a t

Kezkenyfilmforgalmí kft. néven 'új vál
lalat alakult, amelynek Köpeczy-Boócz 
József az ügyvezetője. Az új keskenyfilm- 
vállalat törzstőkéje 10.000 pengő.

ÜJ f i l m v Al l a l a t

Most jegyezték be a törvényszéken a 
Pergöképforgalmi kft.-t, amely filmek  
előállításával, forgalombahozatalával, film 
kötésekkel és mozgóképszínházak megszer
zésével kíván foglalkozni. A társaságnak 
Sulyok  Zoltán, Zódor János, 'Németh  Ist
ván, Vörösváry István, Közel László és 
Balogh Kálmán az ügyvezetői. A vállalat
nak törzstőkéje 10.000 !pengő és a társaság 
létrejöttének az az érdekessége, hogy a 
törzstőkét egyenlő arányban tíz fővárosi 
hentesmester jegyezte: Balogh Kálmán, 
Bucsay J e n ő ,’ Gruber Péter, Hermann 
Miklós, Közel László, Maitz Adorján, 
Schvf-zter László, Sipos Zoltán, Szabó Vil
mos és Szladovits János.

RF.KLÁMSTŰDIó CÍMEN 
ÚJ FILMSERVICE ALAKULT

Szeptember 15-én új filmservice kezdte 
el működését ' Reklám Stúdió kft. néven  
a? Érzsébst-körút 8 . sz. alatt. A  legújabb 
^ilmreklámircda ügyvezetője Schwendt- 
n ér Frigyes, a Könyv- és Lapkiadó igaz
gatója és a brüsszeli kiállítás! volt sajtó
főnöke. A 10.000 pengő törzstőkével ala
kult Reklám Stúdió törzstagjai: Baráti 
Géz3 (Pest), Burghardt Aladár. - (Esti Új
ság), Dékány  1 .^ndrás (Uj Magyarság), 
Kolba Gyula (Nemzeti Újság), Lippay- 
Lengyel Laura, Vcrösvári István (Pesti 

. Újság). A vállalat gazdasági tanácsadója: 
Lakner Artúr, ügyésze: ’ZeöId Péter dr.. 
Az új vállalat alakulásával kapcsolatban 

. említjük meg, hogy a Lakner Artúr tu
lajdonában és vezetése mellett 'már évek 
óta működő Filmservice tovább is fenn
tartja üzemét, amelynek munkaköre 

. azonban a Reklám  Stúdió megalakulása 
-következtében csupán filmplakátok és

■ íilmfotók kölcsönzésére szorítkozik.

A PÁZMÁNY EGYESÜLET 
A FILM TISZTASÁGAI RT

A Katolikus írók és Hírlapírók Orszá
gos Pázmány Egyesülete ülést tartott 
pénteken, szeptember 18-én, amelyre az 
egyesület tagjain kívül hivatalosak vol
tak a filmkritikusok és a filmszakma 
többi reprezentánsai. A film- tisztasága 
érdekében indított mozgalmat az egyesü
let vezetősége. Az első ülésen dr. Hindy 
Zoltán ügyvezető elnök ismertette az an
két célját. Utána Jámbor Dezső, az Actio 
Catholica titkára azokat a szempontokat 
fejtette 'ki, amelyek az A C.-t arra indí
tották, hogy a Pázmány Egyesület útján 

. tisztázza m indazokat' a kérdéseket, ame- 

. lyek szükségesek, hogy a „Vigilanti cura“ 
pápai enciklika alapelvei nálunk is érvé-, 
nyesüljenek a hivatalos filmcenzúrában

- és a lapok filmkritikáiban egyaránt. Az 
.a  törekvés, hogy a magyar film is építő- 
. munkát végezzen Szent István országá-
- bán. Míhalovics Zsigmond pi elátus, az 
A. C. országos igazgatója hangoztatta fe l
szólalásában, hogy ezen a téren is meg 
kell szervezni a szakmával való jóindu-

. latú együttműködés 'mellett a katolikus 
tömegek öntudatát, hogy ez a felvilágo
sító munka megváltoztassa a filmpiac 
mai szellemét. Felszólaltak az ankéten: 
Siklóssy Pál, 'a Magyar Színház rendező

j e ,  Saád Béla- és Kolba Gyula szerkesz-

SZAKMAI CÍMTÁRUNKBAN 
majdnem minden héten töiténik változás: 
új bejegyzés, törlés, cím- és telefonszúm- 
váltczás slb. Ezért arra  hívjuk fel olvasó
ink ügyeimét, hogy minden alkalommal 
a legutolsó heti SZAKMAI CIMTAR-at 
használják.

A MOZIEGYESÜLET FELHÍVÁSA 
TAGDÍJHÁTRALÉKOSAIHOZ

Ismételten felkérjük mindazon igen tisz
telt kartársainkat, akik m íg  lagdíjhátra- 
lékban vannak, hogy'tartozásaikat sürgő
sen rendezni szíveskedjenek, mivel a jö
vőben a felszólításokkal járó költségeket 
is kénytelenek leszünk terhükre felszámí
tani.

Budapest, 1941. szeptember 19.
Mutschenkacher István

a Magyar Mozgóképüzsmengedélyessk  
Országos Egyesületének ügyv. alelnöke

m a g y a r  r é s z t v e v ő k
A NÉMET KÜLTÚRFILMHÉTEN

A német Keiphsminísterium für Volks- 
aufklárung und Propaganda rendezésében 
e hó- - 21-én kezdődik' Münchenben a 
.Reichswoche für den Deutschen Kultur- 
film  akció, amely szeptember 28-ig tart. 
■A német kultúrfilmhéten bemutatásra ke
rülnek a legfrissebb német kultúrfilmek 
és ezekkel kapcsolatos előadásokat is tar
tanak a német kultúrfilmgyártás 'vezetői. 
Goebbels dr. birodalmi propagandaminisz
ter nyitja meg a müncheni kultúrfilmhetet 
a Luitpold Theater-bán vasárnap, szep- 

' itember 21-én 'délelőtt. Magyar részről a 
Filmiroda két főtisztviselője, Jenes Nándor 
osztályvezető és Kalló Vilmos; a Körúti 

: Hiradómozí vezetője vésznek részt az
• eseményeshek ígérkező, 'német filmkultu-
• rális akción.

ÚJJÁALAKULT a  VESTA MOZI
Ismeretes, hogy a 'Körút népszerű má- 

sodhéfes filmszínháza, a Vesta mozi Raz- 
gha Ernő vezetése mellett, az elmúlt év-

■ adban' a nagysikerű frímek reprizbemuta- 
tására specializálta magát és egyik-másik

.film m el olyan eredményt ért. el, hogy 
hosszú hetekig kellett azokat műsoron 

"tartani. 'Az új idényre Razgha Ernő igaz-
. gató a Vesta mozi előcsarnokát teljesen 

átalakíttatta Asztalos Béla műépítész ter-
■ vei* alapján. Az új előcsarnok korszerű
. átalakítása olyannyira 'sikerült; hogy szó

beszéd tárgya lett a körúti közönség kö
rében. A Vesta mozi az idei szezonban is 
hű marad 'tavalyi, jól bevált programm- 
jához -és tovább is reprizeli a közelmúlt

■ emlékezetes sikerű magyar és külföldi 
filmjeit. , évadnyitó műsora 'keretében a 
Metró nagy énekes-zenés filmattrakció-

. ját, a Rbse Marie-t mutatja be rendkívüli 
tetszés-m ellett. - •
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E z t  a z  o l d a l t  t e g y e  e l !

O bjecti^F U nH C ft.
1 9 4 1 -1 9 4 2  é v i a n y a g a

B I Z T OS  t  I I l T BIZTOS EREDMÉNY

lljra tele lesz a kasszája, ha az 
Objectiv siker-filmjeit műsorra tűzi!

Kádár kontra Kerekes
B o l o n d o s  j á t é k  a  p é n z z e l  é s  a  s z e r e l e m m e l .  
Irta: ASZTALOS MIKLÓS. R e n d e z ő :  RÁTHONYI 
ÁKOS. Z en e :  MAJOROSSY ALADÁR. F ő s z e r e p 
lők:  TOLNAY KLÁRI, JÁVOR PÁL, MÁLY GERÖ, 
VASZARY PIROSKA, PETHES FERENC é s  a  
m a g y a r  k o m i k u s  g á r d a  s z í n e - j a v a

I Minden külön értesítés helyett
Egy h á z a s s á g  t ö r t é n e t e  a n á s z a j á n d é k t ó l  az  

e s k ü v ő i g .

K ü l ö n l e g e s  s z e r e p o s z t á s !  —  K ü l ö n l e g e s  f i lm !

Ember a láthatáron
(A v a d n y u g a t i  hős )  

GARRY COOPER 

k ü l ö n l e g e s  b r a v u r f i l m j e

I

Becsületből elégtelen
(Az új v i l á g  l o v a g j a )

FRANK CAPRA m e s t e r i  r e n d e z é s e  
JAMES STEWART é s  JEAN ARTHUR 

l e g r e m e k e b b  v í g j á t é k a

Eltévedt emberek
C s o d á l a t o s  é l e t r e g é n y

LEONIDE MOGUY r e n d e z é s e  
PIERRE BLANCHAR é s  ANNIÉ DUCAUX 

f r a n c i a  v i l á g f i l m j e .

Felhívjuk figyelmét a már megjelent filmjeinkre!
M a g y a r  f i lm e k :

HAVASI NAPSÜTÉS 
A SZERELEM NEM SZÉGYEN 

JÖJJÖN ELSEJÉN 
A HÖLGY EGY KISSÉ BOGARAS 
GYIMESI VADVIRÁG

K ü l fö ld i  f i lm e k :

PÁRIS VADONÁBAN (Isten nevében) 
KÉT SZERELMES ÓRA 
KÁR VOLT HAZUDNI 
CSAPDA 
MÁMOR
KÖDÖS UTAK
K A T J A
D É D É

un., Erzsenei-Höroi 8.1. sa. Telelőn: 122-580
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F I L M

HIVATALOS RÉSZ
FILMCENZÚRA
B U D A P E S T ,  IV., E S K Ü - T É R  6

TELEFON: IRODA ÉS PÉNZTAfl 183-072, EtNÖK ÉS ÜGYV. AlEtNŐK 183 073

EST I K URÍR:
1941. IX. 15. Tavaszra elkészül a nagy

váradi filmgyár. (H latky E ndre  főispán 
és Soós Is tván  po lgárm ester tervei.)

Országos Mozgóképvizsgáló Bizottság
387—1941. eln. szám.

Az Országos Mozgóképvizsgáló Bizottság 
1941. évi szeptember hó 7-től 13-ig tartott 

ülésein

a) nyilvános előadásra alkalmasnak találta:

1. Máramarosszigeti reklámfilmek (Pan
nónia) hangos reklám 1 felvonásban, a 
Pannónia filmlaboratóriumban 1941. év
ben készült, 21 m  hosszú;

2. 24. sz. rcklámképek (M. F. I.) hangos 
reklám 1 felvonásban, a Magyar Film Iro
dában 1941. évben készült, 53 m hosszú,;

3. Mindenkit érhet szerencse — előzetes 
(The young in heart) (Csepreghy-film) 
hangos reklám 1 felvonásban, az United 
Árts- filmgyárban 1940. évben készült, 
142 m hosszú;

4- Brigitta férje t fog — előzetes (Was 
will Brigitte?) (Krupka) hangos reklám 
1 felvonásban, a Bavaria filmgyárban
1940. évben, készült, 92 m hosszú;

5- Borcsa Amerikában (Reflektor film) 
hangos vígjáték 5 felvonásban, a Magyar 
Film Irodában 1938. évben készült, 2425 
m hosszú;

6. Magyar világhíradó 916 (M. F. I.) 
hangos riport 1 felvonásban, a Magyar 
Film Irodában 1941. évben készült, 261 m 
hossízú;

7. Rajzos híradó 91. sz, (Finnország) (M.
F. 1.) hangos riport 1 felvonásban, a Ma
gyar Film Irodában 1941. évben készült, 
135 m hosszú;

8. A Híradófilmszínház külön kiadása
66. sz. (M. F. I.) hangos riport 1 felvo
násban, a Magyar Film Irodában 1941. 
évben készült, 136 m hosszú;

9. Ufa világhíradó 103. sz. (Auslands- 
tonwoche) (Ufa) hangos riport 1 felvonás
ban, az Universum filmgyárban 1941. év
ben készült, 339 m hosszú;

10. 20th. Century Fov hangos hiradó 
XV- 37. (Fox Movietone News) (Fox) han
gos riport 1 felvonásban, a Fox filmgyár
ban 1941. évben készült, 286 m hosszú;

11. 25. sz. Reklámképek (M. F. I.) han
gos íeklám 1 felvonásban, a Magyar 
Film Irodában 1941. évben készült, 96 m 
hosszú;

12. Az üveg (Das Glas) (Mozgóképüzemi) 
hangos kultúnfilm 1 felvonásban, a Dö- 
ring filmgyárban 1940. évben készült, 435 
m hosszú;

13. LUCE világhíradó 86. (Hunnia) han
gos fiport 1 felvonásban, a LUCE film
gyárban 1941. évben készült, 353 méter 
hosszú;

14. Becsületből elégtelen — előzetes (Mr. 
Smith goes to Washington) (Objectiv) 
hangos reklám 1 felvonásban, a Columbia 
filmgyárban 1941. évben készült, 23 m 
hcsszú;

15. -Becsületből elégtelen (Az -új világ 
lovagja) (Mr. Smith goes to Washington) 
(Objectiv) _. hangos színmű 7 felvonásban,
a Columbia filmgyárban , 1841., évben k.c- . 
szült, 3474 m hosszú;

16. Máramarosszigeti reklámfilmek II.
(Pannónia) hangos reklám 1 felvonásban, 
a Pannónia filmgyárban 1941. évben ké
szült, 29 m hosszú; .

17. Fekete Vénusz — előzetes (Prin- 
cesse Tam-Tam) (Palatinus) hangos rek 
lám 1 felvonásban, az Éclair filmgyár
ban 1938- évben készült, 115 m hosszú,

18. Természet és művészet Dél-Német- 
ország barokk építményeiben (Natúr 
und Kunst in den Barokkbauten Süd- 
deutschlands) (Nagy Mária) hangos isme
retterjesztő 1 felvonásban, az R. D. V. 
laboratóriumában 1941. évben készült, 503 
m hosszú;

19. Drezda (Fahrende Stadt) (Nagy Má
ria) hangos ismeretterjesztő 1 felvonás
ban, az R. D. V. laboratóriumában 1940. 
évben készült, 320 m hosszú mozgófény
képeket.

b) Előadásra alkalmasnak találta azzal, 
hogy nyilvánosan csak úgynevezett 
keskeny mozgófényképüzemekben szabad 

bemutatni:

1. Vigyázz a gázzal! (M. F. 1.) hangos 
oktatófilm 1 felvonásban, a Magyar Film 
Irodában 1941. évben készült, 101 méter 
hosszú;

2. Erdők haram iája (Győz az igazság) 
(Mc. Kenna Mounted) (Palatinus) hangos 
dráma 1 felvonásban, a Columbia film
gyárban 1938. évben készült, 420 m hosszú 
keskeny mozgófényképeket.

c) Külföldre vinni engedélyezte-

1. Tiszántúli öntözőmüvek (M. F. I )
hangos riport 1 felvonásban, a Magyar 
Film Irodában 1941. évben készült, 45 m 
hosszú;

2- Gyöngyösbokréta (M. F. I ) hangos 
np o rt 1 felvonásban, a Magyar Film Iro
dában 1941. évben készült, 100 m  hosszú;

3. Magyar-német kulturális kapcsolatok 
(M. F. I.) hangos riport 1 felvonásban, a 
Magyar Film Irodában 1941. évben ké
szült, 27 m hosszú;

4. Honvédek tábori miséje (M. F. I.) 
hangos riport 1 felvonásban, a Magyar 
Filmirodában 1941. évben készült, 30 m 
hosszú;

5. Gyermeküdülő az erdélyi hegyekben
(M- F. I.) hangos riport l felvonásban, a 
Magyar Film Irodában 1941. évben k t 
szült, 24 m hosszú;

'6. Honvédeink a Dnyeper mentén (M. 
F- I.): hangos riport 1 felvonásban, a 
Magyar I l im  Irodában 1941. évben ké
szült, 44 m hosszú;

7. Árvíz Erdélyben (M. F. I.) hangos 
rij-.ort 1 felvonásban, a Magyar Film Iro
dában 1941. évben készült, 29 m hosszú 
mozgófényképeket.

Budapest, 1941; szeptember 13-án.

Dr. Szőllőssy Alfréd s. k. 
•lnök.

miniszteri- tanácsos.

EST I U JSA G :
1941. IX. Üt. (M. E.): Egy pohár cin- 

zano mellett Tasnády Fekete Máriával 
Danteiiben.

FILM , SZÍNH ÁZ, IRODALOM :
1941. IX. 19. Tasnády  M ária; Randevú  

Velencében  (Eredeti beszám oló a „Bien- 
na le”-ról) (8 képpel).

FÜG G ETLENSÉG :
1941. IX. 14. Kari Melzer, a birodalmi 

filmművészeti kamara elnöke: A  film, 
m int összekötő kapocs a népek között. 

A Nemzetközi F ilm k am ara  jelentőgége 
és feladatai.)

1941. IX. 18. Hattyassy  K atalin : Ve
lencei beszélgetés Henny Portennel (1 
képpel).

HÉTFŐ:
1941. IX. 15. Hattyasy  K ata lin : Vasár

nap osztották ki a velencei Biennálé 
nagydíjait. (A m agyar film ek  k u p á t és 
érm et nyertek.)

K ÉPES K RÓ NIK A:
1941. IX. 19. Megyery  Ella: Velencei 

képeslap  (7 képpel). —  Külső felvétel 
Hollywoodban  (4 képpel).

M AG YAR O R SZÁG :
1941. IX. 15. Goll Beatrix első nyilat

kozata első filmjéről.

NEM ZETI SPORT:
1941. IX. 14. D. M.: Jelentés Berlinből 

az „Igen vagy nem" német változatáról, 
Hans Albers nagy filmjéről, a most ké 
szülő Tourjanski-filmről és egyebekről.

PE ST I H ÍRLA P:
1941. IX. 13. Kivágott filmjelenetek  a 

mozik kirakatában.
1941. IX. 18. Márai Sándor: Bírálat,

PE ST I U JSA G .
1941. IX. 9. (k. e.): Jobb magyar fil

meket!

SZ A B A D SÁ G :
1941. IX. 5. A „filmalap" növelése.

SZ ÍN H Á Z I M AG AZIN :
1941. IX. 17 Megyery  Ella: Tizenhét 

nemzet film jének versengése a Bienna
lén (3 képpel). — Tóth  Miklós: Magyar 
film et kell írni —  jót! (1 képpel).

Ü J M AG YAR SÁG :
1941. IX. 14. Megyery  Ella: Velence 

forró ünnepnapjai. Az UFA híradógyár
tásának kulisszatitkai.

ÜNNEP:
1941. IX. 15. így készül a filmhíradó 

(6 képpel)., ; j . . .

VIRRADAT:
1941. IX. 15. Fontos kulturális és gaz

dasági határosatokat hozott Velencében  
a. Nem zetközk.fiimkam ara.  (Nemzetközi 
film bank  á laku l’!  ' " -



B rosúrá i nem  kü ld ü n k , 
hanem  k iiü n ie ie ii és 
nagy üzle ifilm ekei 
szállítunk első 
félévi an ya
gunkban  !

DrKOLCZONAY
FILMGYÁRTÓ ÉS FILN- 
KOLCSONZŐ VÁLLALAT
BUDAPEST, CRZSCDEÍ-KRT 9-11 
111. EH. 7. TEL. 428-144,422-730



Aetio C atholica Országos Elnökségének
színházi és film alosztálya, IV., Ferenciek- 
te re , 7. Tel.: 183—738, 185—243.

A dler Ferenc  m ozlberendezés és m ozikép
viselet, VII., E rzséb e t-k ö rú t 9—11. TeL: 
225—759.

Agfaphotó, V., Vilmos császár-ú t 18. I.
Telefon: 125—240.

A lfa film , VII., E rzséb e t-k ö rú t 8. Telefon:
422—578.

A m brus M átyás film kölcsönző, IX . R á- 
d a y - u .  60  T e l . :  2 2 1 — 8 5 1 .

Apolló f ilm rek lám válla la t, VII., Erzaébet- 
k ö rú t 9—11., II. em. Tel.: 222—212. 

A rany  film ducco, VIII., D ankó-Utca 22.
Telefon: 149—489.

A te lie r film, VII., E rzséb e t-k ö rú t 8. Tel.:
422—584. R a k tá r  a  házban.

A u ro ra  film , V II., E rzséb e t-k ö rú t 9—11.
Telefon: 221—133.

Balogh Film , V II., E rzséb e t-k ö rú t 8. I I I .  2.
Telefon: 220—038.

Balogh—O rbán, V III.. Tisza K á lm án -té r
15. Tel.: 132—940.

B au er vetítőgép é t  adap te rek  (Bosch 
R óbert kft.), V.. V áci-ú t 22—24. Tel.: 
289—180.

Bel- éa külföldi fllm eilenőrző  kft., VII., 
E rzséb e t-k ö rú t 8. III. Tel.: 222—699. 

B rückner János m érnök , az MMOE szak
értő je , XI., U lászló-utca 62. Telefon: 
457—650, vagy M echanikai és E lek tro 
m osipari szakiskola, tel.: 130—293 

Byssz rek lám , VIII., N épszínház-u tca  14.
Telefon: 138—091.

C en trum  film szolgálat, VII., E rza éb e t-k rt 
9—11., IV. Tel.: 423—339.

Ciném a, VII., E rzséb e t-k ö rú t 8. Telefon: 
42}—582. R a k tá r  a házban.

C sepreghy film, vn., E rz sé b e t-k r t  9— 11 
Telefon: 221—022 és 221—021.

C serépy A rzén film gyártóvá lla la t, IV., 
K ecskem éti-u . 19. I. Tel.: 184—705. 

Csizm adia László, m ozgóképszinházak kép 
viselete, V III., A gg te lek i-u tca  4. L 5. 
Telefon: 137—580.

Deák; film , VII., E rzséb e t-k ö rú t 8. Telefon:
222—106. R a k tá r  a  házban.

Délibáb film , VII., E rzséb e t-k ö rú t 9— 11 
Telefon: 428—155.

B iapozitívkészítő  üzem . Fekete  György,
VIII., Jó z se f-k ö rú t 9. (az udvarban) 

D iatyp labo ra tó rium , VII., R o ttenb íller- 
u tca  19. Tel.: 427—148.

D una  F ilm  VII., R ákóczi-ú t 40. Telefon: 
225—040.

Beo fűm , VII,, R ákóczi-ú t 12. Telefon: 
225—404. R ak tá r: VIII., Népszínház-u. 21 
Telefon: 342—084.

■ l e c t r a  film , XIV., T hökö ly -ú t 21. Tel.: 
887—678.

E lectric  k ino technikai válla la t, V III., Rökk 
Szilá rd -u tca  18. Tel.: 344—782.

B rM lyi film gyártó  kft., VII.,, E rzsébet- 
k ö rú t S. T elefon: 420—199.

E speria  film forgalm i r t . ,  V I I . ,  E r z s é b e t -  

k r t .  1 3 .  T e l . :  4 2 3 — 5 5 5 .

F ark as J. M. rek lám válla la t, VIII., Jóasef- 
k ö rú t 19. T elefon: 132—805.

F s rran ia , V., G róf Tisza Istv án -u tca  18.
Telefon: 129—139.

F ilm atyp  labora tó rium , XIV,, Szentes-u.
60. Telefon: 496—371.

F ilm cenzura , IV., E sk ü -té r  6. Tel.: 183— 
072. alelnök: 183—073.

F ilm express kft., VII., E rzsébet-kö rú t 9.
Tel.: 224—091., 225—089.

FU m értékesítő  VII., E rzséb e t-k ö rú t 8.
Telefon: 221—609 éa 220—497.

Fllm fotő Qzem és labora tó rium , A ltm ayer 
J„  VIII., R ökk Szilárd-u . 11. Tel.: 130 
—805.

F ilm ipari laboratórium , XIV., Fürész-u .
95. T elefon: 497—716.

F ilm servlce, VII., E rz s é b e t-k ö rú t  9—11.
Tel.: *424—555.

F o rtu n a  film , VII., E rzséb e t-k ö rú t 8. Tel.:
421—982. R ak tá r: V III., Népszínház-u.
19. T el.: 349—414.

Fox film , VII., R ákóczi-ú t 9. Telefon:
139—437, 131—658. R ak tá r: V III., Rákóczl- 
té r  11. Telefon: 139—437, 131—658. 

Gyim esy Kásás E rnő, a MAGYAR FILM  
k iadóhivata li fónöke. XIV., Sem sey An- 
do r-u tca  7. Tel.: 499—752.

H ajdú  film , XIV., G y arm at-u tca  39. Tel.: 
2g*jr__ 99 9

H am za film  kft., VII., E rzséb e t-k ö rú t 8.
Telefon: 220—038.

H arm ónia  film, V II., A kácfa-u tca  7. Tel.; 
225—487. R ak tá r: VIII., Népszínház-u. 21. 
Telefon: 342—984.

H ausz M ária  film kölesönző és film gyártó

SZAKIJAI CÍMTÁR

Hebel G yula  szállító, VI., V ácí-ú t 1. Tel.:
115—947.

H elikon film válla la t, V III., Rökk Szilárd 
u tca  24. Tel.: 133—705. R ak tá r: V I I I ,  
N éoszínház-utca 19. V. Tel.: 349—414. 

H irsch  és Hsuk, VIL. D ohány-u tca  42.

(K am ara mozi). T el.: 423—903.
H orv á th  K ató  film kölcsönzője, V III., Nép- 

s z i n h á z - u t c a  1 4 . T e l e f o n :  130— 9 56 . 

H ungária  film  kft., VII., E rz sé b e t-k r t  8.
Tel.: 422—010.

H u n n ia  film elhelyező irodája , VII., Erzsé
b e t-k ö rú t 9—11. TeL: 424—130. 424—IM,
424—139. Sajtóosztá ly : 223—212.

H unn ia  film gyár rt. (F ilm ipari A lap), XIV., 
G y a r m a t - u .  3 9 .  T e L :  2 9 7 — 9 9 9 .,  297—622., 
297—085.

P asa ré ti m űte rem : I I . ,  P a s a r é t i - ú t  122 .

T e L :  164— 8 76 .

Ibusz fllm szálUtás, VII., E rzsébet-kö rú t 
9—11. TeL: 22£-050.

Im ago film előállító  és forgalom bahozó 
kft., VTL, A kácia-u . 7. Tel.: 225—487. 

In k ey  T ibor film állófényképész, film fotó 
üzem, IV., M úzeum -krt. 3. TeL: 380—466. 

Ju p ite r  film keresStedelmi rt., VTII., József- 
k ö rú t 26. Tel.: 131—301.

K am ara, VI., B a jza -u tca  18. TeL: 220— 
855, 422—861.

K á rp á t F ilm , V III., N épszinház-utca  21.
Tel.: 136— 4 0 9  1 3 6 — 9 40 .

Kinő film , VIII., Rökk Szilárd-u . 20. Tel.: 
136—942. R a k tá r  a  házban.

K inő foto, T a rjá n , XIV., T hökö ly -ú t 150 
T e l . :  496—603.

Kodak, V., B á tho iy -u . 6. Telefon: 114—158, 
114—184.

Kolczonay E rv in  dr. film gyártó  és film köl- 
csönzö vá lla la ta, V I I . ,  E r z s é b e t - k r t .  9— 11. 

T e l . :  4 2 2 — 7 3 0 . 4 2 8 — 144 .

Koncz F ilm  k f t ,  VII., E rzsébe t-k rt. 9—
11. TeL: 220—830.

Korm os M iklós fllm válla la ta , VII., E rasé
b e t-k ö rú t 9—11., IH . 6. TeL: 422—574. 

Kovács tm F a lud i labo ra tó rium , XIV., 
G yarm at-u . 35. Tel.: 297—855. Synchron  
m ű te rem : XIV., G yarm at-u . 48/b. TeL: 
297—487.

K ováts B éla film rek lám , hanglem ez, dia
pozitív, VIII., Józse f-kö rú t 19. Telefon:
143—142.

Kovács Emil és T á rta , VII., E rz séb e t-k r t
8. Tel.: 421—948. R a k tá r  a  házban. 

Központi film kezelő VII., E rzsébet-kö rú t 
9—11. Tel.: 224—494, 224—098.

K ru p k a  film gyár és laboratórium , XIV., 
B ácskay-u tca  29/b. TeL: 496—741.

L a jta  Andor, XIV., T hökö ly -ú t 75. TeL: 
287—076.

L én a  film , N agy M ária  film gyártó  és film 
kölcsönző, V I I . ,  E rzsébet-kö rú  13. IL  e. 
T e L :  4 2 2 — 9 20 .

MAGYAR FILM , VI.. B ajza -u tca  18. Tel.:
220—855., 422—961. Szerkesztő: Váczi De
zső, V III., Ü115i-út 42. TeL: 136—386. 

M agyar F ilm iroda  Bt., IX., Könyves 
K á lm án -k ö rú t 15. Tel.: 146—346. este  7 
órá tó l reggel 9 ó ráig  v a lam in t v a sá r-  és 
ünnepnap : 146—343. Já ték film g y ártás :
146—342. Színészöltözők: 140—727. F e lira t-  
készítő  üzem : 139—211. H íradókiadás:
VIII., S zen tk irá ly i-u . 25. TeL: 145—510. 
Fényképüzem : V III., Sándor-u . 5—7. 
Telefon: 145—510. F ilm kölcsönző-osztály: 
VII., E rzséb e t-k ö rú t 45. TeL: 222—099. 

M agyar í ró k  F ilm je  Bt., G yártási Iroda:
XIV., G y a rm at-u tca  39. TeL: 297—999. 

M IF kölcsönző R t ,  V II., E rzséb e t-k ö rú t 13.
Tel.: 420—796, 420—798.

M agyar M ozgófényképgépkezelők Orszá- 
M agyar Szövegírók, Zeneszerzők és Ze

nem űkiadók  Szövetkezete, IV., G er- 
l ó c z y - u .  3« T e l . : 189—306 . 

gos Egyesülete, VIII., N épszínház-u 19. 
TeL: 337—598.

M alom vlzi rek lám serv ice, XIV., H ungária- 
k ö rú t 148. TeL: 420—200.

MMOE. VIII., G sokonay-utca 10. Telefon: 
13 6 — 0 0 5 .

M atador film, VIII., S á n d o r-té r  2. TeL: 
132—774. R ak tá r: VIII., N épszínház-u. 19. 
Telefon: 349—411 

M eitner M ór m echanikai és mozgókép
kereskedelm i vá lla la ta , V III., József- 
k ö rú t 21. Tel.: 133—877.

M ester Film , Film kölesönző, VII., E rzsébet- 
k ö rú t 9—11. IV. em. Tel.: C 7—167, 228—.',4

M etró-G oldw yn-M ayer, VIII., S á n d o r-té r
3. Tel.: 1 44—424 , 144— 4 2 5 . R ak tá r a ház
ban.

M odern F ilm  kft., VII., E rzséb e t-k ö rú t 8.
TeL: 222—000.

M olnár F erenc  vetítőszén-kereskedő, VII., 
E rzsébet-k rt. 8. TeL: 1 4 0 — 7 36 , 2 2 2 — 105. 

M ozgóképüzem i Rt. kölcsönosztálya, VII., 
A kácfa-u tca  4. Telefon: 22 7—650 . Rak
tá r :  VIII., K un-u . 12. TeL: 1 44— 4 8 6 . 

M űvelődés film gyártó  és terjesz tő  kft.,
VII., R ákóczi-ú t 4 4 . II. Tel.: 4 2 2 — 9 2 5 . 

Mfivészfllm, VII., R ákóczi-ú t 4 0 . Telefon:
225—044. R a k tá r  a házban.

New Y ork k áv éh á l, VII.. E rzsébet-kö rú t
9—11. T el.: 425—318, 424—962.

O bjectiv  film , VII., E rzsébe t-kö rú t 8. sx  
Tel.: 422—580.

O ktatófilm  K irendeltség , V III., C sepreghy- 
u tca  4. TeL: 330—926.

OMME, VIII., Csokonay-u. 10. Telefon:
143—013.

Országos Nem zeti F ilm bizottság. VI. kér., 
A n d rássy -ú t 69. Tel.: 420—794.

P ala tin u s film, VII., E rzsébe t-kö rú t 9—11.
Telefon: *424—150.

Palló  film  kft., VH., E rzséb e t-k ö rú t 18. 
Tel.: 421—188. R ak tá r: VII., E rzsébet- 
k ö rú t 8. G yártási Iroda te l.: 422—791. 

P annón ia  film laboratórium , XIV., Thö
k ö ly -ú t 61. Tel.: 497—775.

Papp  B é láné  éa T ársa  be té ti társaság , VII., 
E rzséb e t-k ö rú t *—11. TeL: 224—294. 

Pa ram o u n t film , VIIL, R ákóczi-ú t 59.
Tel.: 134—437, 140—522. R ak tá r  a  házban. 

P á tr ia  film , VII., E rzsébe t-kö rú t 8. Tel.:
221—807. R ak tá r: VIII., Népszlnház-u. II. 
HfeL: 348—414.

Pegazus film , VII., E rzséb e t-k ö rú t 7. ss.
TeL: 225—405.

Petsm ann  László, VII., R o ttenb ille r-u . M.
Tel-: 425—127. C sillaghegy: 163—428. 

P flum m  T ibor dr. fllm kölcsőnzővállalata,
VII.. E rzséb e t-k rt. 9—11. TeL: 224—298. 

Phöbus film kölcsönző, VII., E rz sé b e t-k r t
8. TeL: 222—617. R a k tá r  a házban.

P. Kiss P á l g rafika i m űterem , VIII., 
R ákóczi-ú t 23. TeL: 137—531.

Püspöki N ándor, m ag y ar k u ltú rf llm te r-  
jesztő, V II., R o ttenb ille r-u tca  5'b. T e
lefon: 228—558.

P ro jectog raph , VIII., Rákóczi .té r  11. TeL: 
132—201, 131—960.

R eflek tor film , VIII., S á n d o r-té r  4. TeL:
142—529. R ak tá r: VIII., R ökk Szilárd-u.
20. Telefon: 140—722.

R eklám  Stúdió, VII., E r z s é b e t - k r t .  8 .  Tel.: 
4 2 4 ;_5 5 4 .

SchiUing Gyula, VII., R ózsa-utca 33. Tel.: 
428—788.

Sinus hangos film service, V„ P annónia-u .
44 Tel.: 493—957., á llandó ügyelet. 

S láger film , VII., E rzséb e t-k ö rú t 8. TeL:
222—618. R a k tá r  a  házban.

Stílus fllm düw lettervezö és kiv itelező  vá l
lala t, XIV., G yarm at-u . 19. T el.: 297—#98. 

Stúdió m ozgóképgyártó és terje sz tő  k f t
VII., E rzséb e t-k ö rú t 8. TeL: 420—579. 

Szénássy—M acskássy színes trük k fü m ek ,
IV., M úzeum -kőrú t 1/b. Tel.: 380—027. 

T akács film , XIV. G ja rm a t-u . 39. Tel-: 
496—125.

T elefongyár B t ,  XIV., H u n g á ria -k ö rú t 128 
—128. ne. TeL: 297—930.

Tem pó film , B au m g artn er B éla  film gyártó  
és film kölcsönző, V II., E rz s é b e t-k r t  8- 
Tel.: 4 2 6 — 1 61 .

Tobis film . VII.. R ákóczl-ú t 52. T.: 223—438. 
T oru l Szépm lves F ilm gyártó  és F ilm te r

jesztő Szövetkezet, VIII., József-krt. 88. 
Telefon: 330—766. K ölcsönosztály : VII., 
E rzséb e t-k ö rú t 13. TeL: 421—183.

T u ru l Szövetség Szépm íves B. E. vetítő  
m ozgalm i törzs, IV., S zarka-u . 2. TeL: 
18& — 0 5 0 .

U fa film , IV., K ossuth  L ajos-u. 13. Tel.: 
183—858. R a k tá r  a  házban. TeL: 389—038. 

U niversal film , V III., N épszlnház-u. U .
Tel.: 138—447, 138—448. R ak tá r  a  házban. 

V alte r reklám anyagkölcsönző, VII., Erzsé
b e t-k ö rú t 8. TeL: 222—108.

Váezl Dezső, a  M AGYAR FIL M  szerkess- 
tője. Iroda: M etró: VIII., S á n d o r-té r  8. 
Telefon: 144—424, 144—425. L akás: VIII., 
Ü llő i-ú t 42. Telefon: 136—386.

V iktória  kisfilm kölcsönző, V III., Rákóciá- 
ú t 12. Tel.: 225—404. ’

W am oscher B éla  dr. film válla la ta, VII., 
E rzséb e t-k ö rú t 8. TeL: 423—544.

W arn er B ros, F irs t  National, VIII., József- 
k ö rú t 30—32. Tel.: 132—590, 142—464. 
R ak tá r: VIII., N épszínház-utca 13. Tel.:
144—317.
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H U S Z K A  J E N O 
n a g y s ik e r ű  operettjének 
f i l m v á l t o z a t a  
Rendező: K alm ár L ászló

HAUSZ MÁRIA FILM
következő n a g y  m a g y a r  
f i lm jé n e k  f ő s z e r e p l ő i :

SzilassY László, Simor Erzsi, Kovács Kató, Vizváry Mariska, Rajnay Gábor, 
Makláry Zoltán, Greguss Zoltán, Bilicsi Tivadar


